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Dicsöség a czárnak!
Holnap nem keleten, de északon kél

a nap; Oroszország felöl árad a világos-
ság felénk. A vén Európa minden népe
bámulva tekint majd a hatalmas északi
fényre, áldóan emeli föl a kezét és millió-
szor és ujra milliószor halljuk: Dicsöség
a czárnak!

Szinte hihetetlen, mesébe való az a
hir, amelyet a táviró hoz az oroszok fö-
városából. Leteszszük és ujra fölveszszük
a hivatalos sürgönyt, mint a hogy hol-
nap minden ember tizszer is el fogja ol-
vasni egymásután, aggodalmasan keresi
majd az ürügyet, hogy ne higyje, s bol-
dog lesz, mikor kénytelen hinni. S amint
mondták, mikor a nagy Bismarck le-
hunyta a szemét, hogy véle lehunyt a szá-
zad is, ugy fogják mondani holnap, hogy
második Miklós czár, a minden oroszok
császárja megforditotta a világ rendjét, s a
mai napra tette a jövö század kezdetét.

Nem kell hozzá sok szép szö, itt a
száraz tény: Miklós czár felszólitotta
Európa minden uralkodóját és kormá-
nyát, hogy gyüljenek össze és tanakod-
janak és — szüntessék meg a fegyver-
kezést, oszlassák föl a hadseregeket,
muzeumokba vigyék az emberirtó há-
boru-szerszámokat és teremtsék meg az
örök békét.

Sok fehérfejü idealista boldog álma,
amely elérhetetlen ideál, czéltalan agy-
rém, amig poéták verset irnak róla és
asszonyok hirdetik az igéit. De komoly
szö, félig valóra vált álom. mikor milliók
autokrata ura, mikor a leghatalmasabb
és legerösebb császár vallja.

Szinte szédületes, bóditó az a per-
spektiva, amit Miklós czár holnapra a
bámuló világnak nyit. Ki látná be egy
szempillantásra ? Ki tudná megmérni azt
a tömérdek áldást, amely a világra há-
ramolna, ha a czár akarata beteljesül.

Itt a száraz való, olvassátok.
*

Az általános lefegyverkezés, az örök
béke felé az elsö hatalmas lépést ez a
távirat jelenti:

Az általános lefegyverzés.

Pétervár, augusztus 28.

A hivatalos lap jelenti:
A császár ö felsége parancsára gróf

Muraview külügyminiszter e hónap 12/25-én a
szent-pétervári udvarnál igazolt valamennyi
külföldi képviselönek a következö közleményt
hozta tudomására:

Az általános béke fentartása és a mérté-
ken tul való fegyverkezésnek, amely vala-
mennyi népre nehezedik, lehetö csökkentése
képezi a világ mostani általános helyzeténél
fogva azt az ideált, amelynek elérésére kellene,
hogy irányuljon minden kormány törekvése.

Ö felsége, uram és császárom teljesen
át van hatva ettöl az emberi és nemes érzü-
lettöl. A császári kormány meg lévén gyö-
zödve, hogy ez a magasztos czél megfelel
minden hatalom legfontosabb érdekeinek és
jogos óhajtásainak, a mostani pillanatot igen
alkalmasnak tartja arra, hogy nemzetközi
megvitatás utján megleljék azokat a hathatós
eszközöket, amelyek a népeknek biztosithat-
ják a reális és tartós béke jótéteményeit és
véget vethetnek a mostani fegyverkezés nö-
vekvö fejlesztésének. A legutolsó harmincz
esztendö folyamán rendkivül megszilárdult
a müvelt népek öntudatában az általános béke
iránt való óhaj. A béke fentartását jelölték ki
a nemzetközi politika czéljának. Az általános
béke nevében kötöttek egymással a nagy álla-
mok hatalmas szövetségeket; hogy a békét
hathatósabban biztosithassák, haderejüket ed-
dig nem is sejtett terjedelemben fejlesztették
ki és ezt a tevékenységüket még mindig foly-
tatják a nélkül, hogy bármely áldozattól visz-
szariadnának. Csakhogy ez áldozatok daczára
sem sikerült még eddig az óhajtva óhajtott
paczifikáczió jótékony eredményeit elérni.

Az emelkedö irányzatu pénzügyi terhek
gyökerén érik a. közjólétet, valamint a népek
szellemi és anyagi eröit. A munka és a töke
tulnyomó nagy részükben elvonatnak termé-
szetes rendeltetésüktöl és improduktiv módon
használtatnak fel. Száz meg száz milliót for-
ditanak borzasztó romboló szerszámokra, ame-
lyek ma még a tudomány legujabb vivmányai,
de holnap, valamely uj felfedezés következ-
tében tökéletesen értéküket vesztik: A nemzeti
kultura, a gazdasági haladás és a jólét meg-
teremtése meg vannak bénitva vagy gátolva
vannak fejlödésükben. Minél jobban fokozzák
az egyes hatalmak fegyverkezésükét, • annál
kevésbbé felelnek meg annak a czélnak,
amelyet a kormányok maguk elé tüz-
tek. A gazdasági válságok nagy részükben
a mértéken tul való fegyverkezéseknek és an-
nak a folytonos veszélynek tulajdonitandók,
amely a hadiszerek felhalmozásában rejlik.
Korunk fegyveres békéje ekkép nyomasztó te-
herré válik, amelyet a népek mindnehezeb-
ben és nehezebben tudnak elviselni. Nyilván-
való tehát, hogy ha ez a helyzet tovább tart,
annak elkerülhetetlenül ahhoz' a kataklizmához
kell vezetnie, amelynek megakadályozásán fá-
radoznak és amelynek borzalmai már elöre
iszonyattal töltenek el minden emberi érzést.
Véget vetni ennek a, folytonos fegyverkezés-
nek és fellelni az eszközöket ama veszélyek
elháritására, amelyek az egész világot fenye-
getik: ez a legföbb kötelesség, amely ma
minden államra hárul.

Ö felsége, áthatva ezektöl az érzelmek-
töl, megméltóztatott engem Bizni, hogy vala-
mennyi kormánynak, amelyeknek képviselöi
vannak az orosz udvarnál, javaslatba hozzam
egy értekezlet összeülését, amely ezzel a ko-
moly problémával foglalkoznék. Ez az érte-
kezlet Isten segedelmével kedvezö elöjel volna
a kezdödö évszázadra nézve. Hatalmas gyujtó-
pontjában egyesitené minden állam fáradozá-

sait, amelyek öszintén törekszenek, hogy gyöze-
lemre segitsék az általános béke nagy eszmé-
jét a rombolás és visszavonás eleme fölött és
egyuttal épen a méltányosság és a jog alap-
elveinek az egyetemes elismerése folytán, amely
alapelveken az államok biztonsága és a népek
jóléte nyugszik, megszilárditaná az államok
egyetértését.

II. Miklós czárról.

Alig egy hete az "Országos Hirlap" érdekes
tárczát közölt ifjabb gróf Bethlen Miklós tollából
IL Miklós orosz czárról és dédapjáról, I. Miklósról,
a kegyetlenröl. Ugyszólván jóslás volt az akkori
jellemzés, amelyböl itt ismételjük a következöket:

II. Miklós mind külsejére, mind jellemére
merö ellentéte dédapjának. Külsöleg a fiatal
czár egy finom angol lordhoz hasonlit, aki
minden izében gentleman. Lelkületére nézve
jellemzö, hogy a czár a yorki herczegnek, a
jövendöbeli angol királynak — legbensöbb
barátja. Angliában még mint trónörökös meg-
nyerte az angolok rokonszenvét.

"Ez a fiatal ember — irta róla az ellenzéki
"Truth", a hires Labouchére lapja — alkot-
mányos uralkodónak született: ö mint jöven-
döbeli orosz czár valódi Dániel lesz az orosz-
lánok vermében."

Labouchére jól jövendölt, mert II. Miklós
egészen modern uralkodó, aminö még soha
sem volt Oroszországban. Fögondja az alsó
néposztályok müvelése és nevelése. E mellett
azonban ö maga fatalista.

Midön trónra lépett, igy szólt:
— Oroszországért akarok élni, halni;

hogy minként fogok meghalni, arra nem
gondolok.

A rendöröket, akik atyja élete felett
örködtek, eltávolitotta maga mellöl, ö a nép
közt; szabadén jár-kel, nyitott kocsiban jelenik
meg az utczán, a rendörség nem is tudja,
hová fog hajtatni és melyik uton fog haladni
a kocsi. Atyja idejében lovasörség czirkált
az utczákon, valahányszor csak III. Sándor
czár kikocsizott. Ezt II. Miklós szintén el-
tiltotta.

A fényüzést nem szereti, egyáltalában
unja az etiquette-t és szeret az emberekkel
fesztelenül rangkülönbség nélkül beszélgetni.

Gyakran megtörténik, hogy a fiatal czári
pár a kocsiból leszáll sétálni s ilyenkor meg-
szólit a sétányon asszonyt; gyermeket s meg-
hallgatja a szegény emberek panaszát. Minden
levelet, melyet a czárnak irnak, valóban el is
olvas a czár s ha a panasz jogos, megbün-
teti á visszaélést, bárki legyen is az, aki el-
követte. . .

II. Miklós és neje valósággal két jópaj-
tás; mikor kikocsiznak, barátságosan cseveg-
nek egymással, nevetgélnek s a köszöntésekét
fesztelenül viszonozzák minden grandezza nél-
kül, mint két elökelö fiatal ember, kik jóisme-
röseikkel találkoznak.

Ez még sohasem történt, mióta Oroszor-
szág Oroszország.

— Én épen olyan orosz vagyok, — mon-
dotta Miklós — mint akármelyik alattvalóm.

Ez a mondás szálló igévé lett s hallható
minduntalan.

Az atyja idejében divatban volt pózolást
és nagyképüsködést a czár és czárné nem tü-
rik és ez egyik föoka annak, hogy az ural-
kodó-pár nagyon népszerü lett. Különben az
egész európai sajtó — barát és ellenség —
konstatálta, hogy IL Miklósnak e g y i k fö-
j e l l e m v o n á s a a h u m a n i t á s . Mi-
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dön a koronázás alkalmával a kodinka-mezei
katasztrófában olyan sok ember elvesztette
életét, a fiatal czár ezt annyira a szivére
vette, hogy bánatában sárgaságba esett és
sokáig betegeskedett. Az uralkodók Európá-
ban — egytöl-egyig — mindnyájan humánu-
sak és békeszeretök. Mindegyik irtózik a há-
borutól és azt mindenáron ki akarja kerülni.

A félhivatalos jelentések.

A politikai helyzet
— Kiküldött tudósitónk távirata. —

Bécs, augusztus 28.

A kiegyezés válságában ma sem állott
be ujabb, vagy lényegesebb fordulat. A közös
miniszteri értekezlet a király elnöklése alatt —
melyet elöre is jeleztem — ma megvolt, de
ennek csak kihallgatási jellege volt és igy nem
is lehetett meg a korona-tanács jelentösége.

Báró Bánffy Dezsö a mai délelött folya-
mán felkereste Lukács László pénzügyminisz-
tert és vele egy óra hosszat konferált. Késöbb
eltávozott a magyar épületböl és a Burgba
ment. ahol azonban csak egy udvari méltóság-
nál tett látogatást.

Visszatérve a bankgassei palotába, ott
rövid idö mulva fogadta Kállay Béni közös
pénzügyminisztert, akinek látogatása két óra
hosszat tartott. A Kállayval való konferencziá-
ban Lukács László is részt vett.

Fél egy órakor elhagyták a magyar palo-
tát. Kállay csak a kapuban bucsuzott el a
magyar miniszterektöl. Bánffy és Lukács pedig
nyitott fiakkerben elhajtattak a Burgba, ahol
egy órára volt a közös kihallgatás ideje meg-
határozva. Osztrák részröl a közös kihallga-
tásban gróf Thun miniszterelnök, Kaizl pénz-
ügyminiszter és Baerenreither kereskedelmi mi-
niszter volt jelen. Ez a k ö z ö s k i h a l l -
g a t á s m á s f é l ó r a h o s s z a t t a r -
tott.

Mindkét miniszterelnök ma referált ö fel-
légének a budapesti közös miniszteri tanács-
kozások lefolyásáról, a szakminiszterek pedig
az érdemleges kérdésekben fennálló differen-
cziákat ismertették.

A közös kihallgatás folyama alatt a két
kormány ö felségének n e m t e t t e l ö t e r -
j e s z t é s t , hanem a miniszterelnökök beje-
lentették, hogy mely pontokra nézve jutottak
megállapodásra, melyekre nézve pedig nem.

Ö felsége a jelentéseket tudomásul vé-
vén, a t á r g y a l á s o k f o l y t a t á s á r a
u t a s i t o t t a a k é t k o r m á n y t , direk-
tivául ismét az alkotmányos szempontok be-
tartását ajánlva.

Báró Bánffy Dezsö igen jókedvüen tá-
vozott a Burgból, ahonnan Lukácscsal egyenesen
Sacherhez hajtatott, ahol megebédeltek.

Amikor visszajöttek a magyar épületbe,
az ott rájuk várakozó ujságirókhoz báró Bánffy
igy szólt:

— Ma a z t h a t á r o z t u k , h o g y
h o l n a p h a t á r o z u n k .

Egyszersmind elmondotta, hogy holnap
délelött tiz órakor gróf Thunnal ujabb kon-
ferencziája lesz és csak ennek befejezése után
mennek ujra a királyhoz. Késöbb az hal-
latszott,/ hogy a krizis legegyszerübb meg-
oldását abban reménylik, hogy az ujra össze-
hivandó Reichsrath, valamint a magyar kép-
viselöházban is megkezdik a mostani kiegye-
zési javaslatok letárgyalását és csak a tárgya-
lás során terjesztik be az ujabban megállapi-
tott módositásokat.

Báró Bánffy délután gróf Goluchowskinál
nyujtotta át a névjegyét.

A félhivatalos jelentések csak
mondanak el és azt konstatálják, hogy döntés még
nem történt.

A "Budapesti Tudósitó" jelentése a követ-
kezö:

Bécs, augusztus 26.
A kiegyezés megkötésére vonatkozó mo-

dus procedendi ügyében a döntés ma még
nem történt meg. Ö felsége ma délután
tizenkét és fél órakor együttes kihallgatáson fo-
gadta báró Bánffy és dr. Lukács magyar-, va-
lamint gróf Thun, dr. Kaizl és dr. Baeren-
reither osztrák minisztereket. Ez az együttes ki-
hallgatás két óráig tartott. A nevezett minisz-
terek holnap délelött tiz órakor gróf Thun
osztrák miniszterelnöknél ujabb tanácskozásra
gyülnek egybe.

A magyar miniszterek a kihallgatás elött
Kállay Béni közös pénzügyminiszternek láto-
gatását fogadták, báró Bánffy pedig délután öt
órakor gróf Goluchowski közös külügyminisztert
látogatta meg.

A király ö felsége a magyar és osztrák
miniszterek elött báró Calice konstantinápolyi
osztrák magyar nagykövetet fogadta kihallga-
táson.

*
A "Magyar Távirati Iroda" a következöket

jelenti Bécsböl:
Bécs, augusztus 28.

A király ma délután mindkét miniszter-
elnököt, valamint Lukács és Kaizl pénzügy-
minisztereket és Baernreither osztrák keres-
kedelmi minisztert közös kihallgatáson fogadta,
amely egy óra hosszánál tovább tartott. Hol-
nap, hétfön délelött tiz órakor Bánffy és Thun
miniszterelnökök folytatják a tanácskozást. Ma
délután báró Bánffy a külügyminiszternél láto-
gatást tett

Hir szerint a Reichsrathot szeptember
közepére hivják egybe.

TÁVIRATOK.
A szultán ünnepe.

Konstantinápoly, augusztus 28. A szultán
elrendelte, hogy holnapután, trónralépésének
évfordulóján, egyéb ünnepélyt ne rendezzenek
a város kivilágitásánál, azt a pénzt pedig,
amelyet a császári paloták környékén rende-
zendö tüzijáték czéljaira szoktak forditani, osz-
szák szét a papi iskolák tanitói és tanulói
között.

A karlsbadi összeesküvés.
Pancsova, augusztus 28. Az itt megjelenö

"Norodnoszt" czimü szerb ujság legutóbbi
számában részletesen foglalkozik az Országos
Hirlapnak a karlsbadi összeesküvésröl közölt
hirével. Annak a politikai irányzatnak — irja
többek közt a "Narodnoszt" — amelynek egyik
követelése a föderalizmus, amelyet a karlsbadi
összeesküvésröl közölt hir szárnyára vett, tiz
év óta egyetlen képviselöje sincsen a magyar-
országi szerbek között, kivéve azt a néhány izga-
tót, aki az ujvidéki "Branik" és "Zasztava" körül
csoportosul, de akiknek a szerb nép politikai
irányzatára mi befolyásuk sincsen.

A szerb nép minden jót kiván a cseh
nemzetnek, de esze ágában sincs, hogy bárki
kedvéért a cseh vagy az osztrák ügyekbe avat-
kozzék. A szerb nép nagyon jól tudja, Hogy
nincsen olyan politikai tényezö, amely a ki-
egyezési válság alakulására — mint olyan —
ingerencziát gyakorolhatna. Jól tudja, hogy a
válság bármilyen akcziója daczára ugyanazt a
megoldást nyerné, mint a minöt mindennemü
akcziója nélkül nyer. De nagy különb-
séget tenne az, ha oly inpolitikus volna,
hogy az állitólagos cseh akczióba bele-
menne I Aki a cseh küzdelem történetét is-
meri, aki emlékezik arra, hogy Rieger néhány
év elött ajándékba igérte Tiszának a magyar-
országi szlávokat: az nem kételkedhetik ab-
ban, hogy a csehek a viszonyok változásával
nem haboznának minket az elsö kedvezö
alkalommal feláldozni. Ha a válság a cse-
hek vereségével nyer megoldást: a vereség
teljés sulyával nehezednék a szövetségesekre
is. A bárány tehát ne avatkozzék az oroszlá-

nok harczába, ha ép és egészséges akar ma-
radni. A szerb nép a fennálló törvényes álla-
pottal kibékülve, összes erejét gazdasági és
kulturális érdekeire irányozza, abban a meg-
gyözödésben, hogy e téren sokkal jobban fogja
elömozditani jogosult nemzetiségi törekvéseit
is, mintha ismét — legyen az bár a csehek
csábitó felhivására — a "nagy politika" háló-
jába keverednék. A kiegyezési válság meg-
oldásába pedig csak annyiban fogunk befolyni,
amennyiben arra mint magyar honpolgárok
hivatva vagyunk.

Spanyolország és Amerika.

Madrid, augusztus 28. Sagasta miniszter-
elnök kijelentette egy laptudósitó elött, hogy
a corteznek a béketárgyalások tartama alatt
arra kell szoritkoznia,' hogy a békére nézve
fontos kérdések állását ismerje és hogy nem
szabad e fölött hiábavaló és veszélyes vitákat
folytatnia. Ha a cortez a spanyol hajóraj meg-
semmisitésére vonatkozó okmányok közlését
kivánná, a kormány ezt a követelést nem tel-
jesithetné a legfelsöbb hadügyi és tengerészeti
tanács által vezetett vizsgálat befejezése elött.

Spanyolország és Amerika.
Madrid, augusztus 28. A minisztertanács a

katonáknak Kuba szigetéröl való hazaszállitásával
foglalkozott és különbözö összegü hiteleket enge-
délyezett a visszahonositottak szükségleteinek biz-
tositására.

Bulgária halad.
Konstantinápoly, augusztus 28. Markov bolgár

diplomácziai ügyvivö és Velicskov kereskedelmi
miniszter tegnapi kihallgatása alkalmával a szultán
dicsérettel nyilatkozott Bulgária kulturális haladá-
sáról ég kifejezte megelégedését a kabinet politi-
kájával. Egyuttal hangsulyozta a kölcsönös érdek
közösséget és biztositotta az ügyvivöt és a minisz-
tert további támogatásáról.

Bányászok sztrike-ja.
Cardiff, augusztus 28. A köszénbányatulaj-

donosok bizottságának a köszénbányamunkások
bizottságával a sztrike megszüntetése tárgyában
folytatott értekezleté eredménytelen marad.

HIREK.
Lapunk mai száma 8 oldal.

— Uj förend. A hivatalos lap mai száma
közli Márffy Ágost nyugalmazott államtitkárnak fö-
rendiházi taggá történt kinevezését. Az erröl szóló
királyi kézirat szövege a következö:

A förendiház szervezetének módositásá-
ráról szóló 1885: VII. törvényczikk 5. §-a alap-
ján magyar minisztertanácsom elöterjesztésére
Márffy Ágost nyugalmazott államtitkárt élet-
hossziglan a förendiház tagjává kinevezem.

Kelt. Ischlben, 1898. évi augusztus 18-án.
FERENCZ JÓZSEF, s. k.

Báró Bánffy, s. k.

— Parányi miniszter Kolozsváron. Kolozsvári
tudositónk jelenti táviratilag, hogy D a r á n y i
Ignácz földmivelésügyi miniszter ma ott idözött. Dél-
elött gróf Bánffy Györgygyel kihajtatott az állami
gulyatelepre. Délután meglátogatta özvegy Bánffy
Dániel bárónét, a miniszterelnök anyját, majd gróf
Béldi Ákos föispán és Szvacsina Géza polgármester
kiséretében megtekintette a kolozsvári gazdasági
tanintézetet, hol Szentkirályi Ákos igazgató kalau-
zolta és a kertészeti egylet nagy gyümölcsfaisko-
láját. Este a miniszter visszautazott Budapestre.

— Személyi hirek. Dr. Csa t á ry Lajos
orvostanár, miniszteri tanácsos, külföldi utjáról
Budapestre visszaérkezett.

— Herczeg Eszterházy Pál temetése.
Sopronból táviratozzák: Nagy gyászpompával
temették el ma délben Kis-Martonban az
elhunyt Eszterházy herczeget. A gyászszertar-
tást Bubics Zsigmond kassai püspök végezte
több mint száz kegyurasági pap segédletével.
A temetésen a király képviseletében herczeg
Liechtenstein föudvarmester jelent meg. A gyá-
szoló rokonság sorában ott volt Frigyes föherczeg
is. A koporsót a várkápolnából beszentelés után
kocsira tették s a menet megindult _ a kapu-
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czinusok temploma felé. A kocsi elött a vár-
megye és a város elökelöségei haladtak, körü-
lötte, fáklyákkal a herczeg tisztjei, utánuk a
herczegi korona és az érdemrendek vivöi s a
körülbelül hétezer fönyi közönség. A templom-
ban ujból beszentelték a koporsót és a családi
sirbolta vitték, ahol örök nyugalomra helyez-
ték a herczeget.

— Kézfogó. Halász Henrik jegyet váltott
Schüller Olgával Budapesten.

— Uj polgári iskola. A nagy iskolaszükség
a székesfövárost ujabb és ujabb iskola épitésre
kényszeriti. Most, az iskolaév kezdetén, kezdik meg
az akáczfa-utcza és Wesselényi-utcza sarkán ter-
vezett polgári fiuiskola épitését, mely 112,000 fo-
rintba fog kerülni. A város árlejtést hirdetett az
épitésre s az ajánlatokat a közoktatási ügyosztály-
ban (IV. Molnár-utcza 12. szám, II. emelet) szep-
tember hónap 13-ig lehet benyujtani A részletes
feltételeket a mérnöki hivatalban lehet megtudni

— Különös viszontlátás. A napokban, mint
Londonból irják, két elökelö nö sétált a Cityben,
midön egyszerre egy elzüllött külsejü fiatal ember
az idösebb hölgy kezéböl kiragadta ennek telt pénz-
tárczáját és gyorsan elszaladt vele. A hölgy segély-
kiáltásaira három suhancz rohant utána és csak-
hamar el is fogták a tolvajt, aki sirva kérte el-
fogóit, hogy ereszszék szabadon, mert csak a végsö
inség birta rá a tolvajlásra. Jajveszékelése közben
megérkezett a károsult hölgy is és — nagy meg-
lepetésére a körülállóknak — térdre ereszkedett a
fiatal tolvaj elött. Ez is térden kérte a nö
bocsánatát és a mult emlékére könyörgött, hogy
ne adja át a rendörségnek. A hölgy tiz-tiz font
sterlinget adott a három suhancznak, akik a tolvajt
elfogták és megigértette velük, hogy az esetröl nem
tesznek emlitést. Azután a tolvajjal karonfogva tá-
vozott. Ennek az érthetetlen történetnek az a ma-
gyarázata, hogy a hölgy, aki gazdag tulajdonosa
egy brigthoni szállodának, nemrégiben elkergette
hazulról fiát, mert azt hitte, hogy ö lopta el hiányzó
ötven font sterlingjét. Két nappal késöbb azonban
kiderült, hogy tévedett, de minden kutatás daczára
sem találta meg fiát, csak hetek mulva látta ismét
viszont, mint pénztárczájának tolvaját.

— Röpirat a templomban. Két helyröl,
Debreczenböl és egy békésmegyei kis faluból,
Uj-Kigyósról vesszük a hirt, hogy ot t Is ten szent
igéi mellett a politika is bevonult a templomba.
Egy négyoldalas nyomdatermék az egész röp-
i ra t , melynek teljes czime a következö: "Rö-
vid tájékoztatás a keresztény hivök kötelessé-
geiröl az u g y n e v e z e t t polgári házasság életbe
léptetése után."

A röpirat a házasság szentségének bizonyitá-
sával kezdödik. "Amit a törvény — olvassuk benne
— az állam polgáraitól megkiván, azt a keresztény
katholikus hivek teljesiteni fogják, mert megtenni
kénytelenek. De a szándék csak az legyen, hogy
az egyház szine elött kötendö házasságuk számára
a polgárjogi következményeket megszerezzék az ál-
lam elött. A polgári "ténykedésröl" felvett anya-
könyvet aláirni a törvény értelmében sem a jegye-
sek, sem a tanuk nem tartoznak, a törvény egé-
szen szabadságára bizza a feleknek, hogy aláirják
a polgári anyakönyvet, vagy pedig az aláirást
megtagadják (22. §.). Katholikus hivö vallását sér-
tené meg, ha a polgári anyakönyvet aláirná. Az
aláirást az egyház tiltja."

Érdekes, hogy a röpiratot Debreczenben,
a kálvinista Rómában, a pa r excellenz Csoko-
nay-nyomda állitotta ki és tudósitónk papi kö-
rökböl olyan értesülést kapott, hogy szerzöje
Wolaffka Nándor felszentelt püspök. De h a
n e m is szerzöje, az ö tudtával és beleegyezé-
sével van kifüggesztve a debreczeni római
katholikus templom ajtaján. Kigyóson pedig
Wolaffka egyik hive. Körösy Endre segédlelkész
osztotta ki a röpiratot, felhivja hallgatóit, hogy
kövessék hiven az utasitást és a polgári anya-
könyvet ne irják alá.

— Vége a szerelemnek. Tragikusan boszulta
meg magát egy szép fiatal leány a kedvesén, aki-
vel már néhány éve szoros baráti viszonyban élt és
akinek igaz szerelmében bizott a mai napig. Nagy

huszéves varráleány par évvel ezelött meg-

ismerkedett Vivorelli Alfréd, 23 éves, flórenczi szü-
letésü, jómódu szobrászszal. A szobrász egyedül élt
a fövárosban, még ismerösei sem voltak ; a leány-
nak sem volt senkije, és kis keresményéböl tartotta
fenn magát. Hamar megszerette egymást a két
egyedül álló lény s elhatározták, hogy együtt fog-
nak élni, mint férj és feleség addig is, mig a férfi
törvényesen nem esküdhet örök hüséget kedvesének. A
mester-utcza 26-ik számu házban béreltek lakást,
és két évig megelégedetten éltek együtt. Nem volt
semmi kivánni valójuk, szerették egymást s ha
esténkint elfáradva hazatérlek a munkából, boldo-
gan tervezgettek a szép jövöröl, mikor egymáséi
lesznek törvény szerint is. Ámde a dolog máské-
pen fordult. A fiatalember megszeretett egy másik
leányt és kedvesét kezdte elhanyagolni, nem törö-
dött vele, sokszor napokig haza se ment és mikor
hazament is, unottan oldotta le magáról a kedvese
ölelö karjait. A leány türt, bár nem tudta, mit
jelent ez a hirtelen átváltozás. Nagyon szerette a
fiatalembert és nem akart neki szemrehányásokat
tenni. Türte volna talán tovább is az elhidegülést,
ha véletlenül nem tudja meg, hogy egy má-
sik leányért lett hozzá hütelen a fiatalember.
Ez a csalfaság azonban végtelenül elkeseritette és
elhatározta, hogy megboszulja magát hütlen ked-
vesén. Vitriolt vásárolt azzal a szándékkal, hogy
örökre megbélyegzi a hütelent. A fiatalember mit
sem sejtve ment haza és a szokott módon kérte a
leányt, hogy adjon neki enni. A leány adott és
együtt evett kedvesével. Evésközben kérdöre vonta,
hogy miért lett hozzá hütlen és megkérdezte, hogy
be fogja-e váltani igéretet, amit ezelött mindennap
ismételt, de amit mostanában sohasem emleget. A
fiatalember bevallotta a leánynak, hogy nem veheti
el feleségül, mert a szülei ellenzik, mire a leány
elökapta az elrejtett vitriolos üveget és végig
öntötte kedvesét a vitriollal. — Megcsaltál, nyomo-
rult, ez csak kifogás, tudom én, hogy neked már
más szeretöd van. — A fiatalember elájult a nagy
fájdalomtól. A házbeliek rögtön megtudták a dol-
got és telefonoztak a mentökért, akik nemsokára
ott termettek s a sulyosan összeégett fiatalembert
bevitték a Rókus-kórházba. A leányt letartóztatták,
s most fogságában várja, hogy mire fogja itélni a
törvényszék azért a tettéért, amelyre elkeseredett
lelke kényszeritette ? . . .

— Halálozások. Tomkaházi és folkusfalvi
Tomka Ágost nyugalmazott törvényszéki tanácstit-
kár és ügyvéd Eperjesen meghalt. Hatvankilencz
éves volt és halálát tüdöhüdés okozta. — Vojtovics
Bertalan nyiregyházai épitész e hónap 26-án 44
éves korában meghalt. Tagja volt a törvényható-
sági bizottságnak és a városi képviselö testület-
nek. A Nyiregyházán levö nagyobb középületeket
mind ö épitette.

— Az angyalcsinálók. Mohácson, mint tudó-
sitónk irja, nagyobb, asszonyokból álló szövetkezet-
nek jöttek nyomára, amelynek tagjai az angyalcsiná-
lás rettentö bünére vetemedtek. A bünös asszonyok
titka a következökép pattant k i : Mohácson meghalt
egy fiatal asszony, Netter Jakabné Kollár Ágnes.
Halála gyanus lévén, orvosi vizsgálatot rendeltek
el s a vizsgálat konstatálta, hogy az asszony egy
borzasztó bünnek áldozata. A szerencsétlen nem
akart anya lenni és ezért életével fizetett. A meg-
halt asszonyt eltemették s aztán meginditották a
vizsgálatot, a nyomozást halála ügyében. És csak-
hamar egész bünbandát fedeztek fel, melynek tagjai
asszonyok voltak, kik mind elkövették azt a bor-
zasztó bünt, hogy megölték még születésük elött
gyermeküket.

A banda feje Kovács Mátyásné Leovics
Mánda, egy középkoru sokácz asszony, aki segitsé-
gére volt az asszonyoknak a bün elkövetésében.
Ö maga magán próbálta meg elöször a titkos bünt
s mikor sikerült, akkor tudományát másoknál is
felhasználta. Társa volt ebben Csolák Györgyné
Kaszapovics Anka is s ök kelten nyujtottak alkal-
mat és eszközt a hozzáforduló asszonyoknak arra,
hogy anyák ne legyenek. Eszközük az ugynevezett
"ördöggyökér" volt. Valami erdei gyökér ez, melyet
megföztek és levét megitatták a hozzájuk forduló
asszonyokkal. S mert a hatás nem maradt el, a
két bünös kuruzslónak nagy volt a hire a mohácsi és
környékbeli sokacz asszonyok között. Igy került

hozzájuk a fiatal Netter Jakabné is. A két asszony
neki is megfözte az italt s a hatás nála sem ma-
radt el, de ennek következtében ágyba esett és
meghalt, mielött meg tudta volna nevezni a bü-
nösöket.

De férje nem hagyta annyiban a dolgot.
Utána járt és a vizsgálat kezeibe olyan adatokat
szolgáltatott, melyek alapján Leovics Mándát és
Kaszapovics Ankát letartóztatta a csendörség.

A letartóztatottak egymással ellenkezö vallo-
másokat tettek s végre beismerték, hogy ök voltak
a bünszerzök. Netter Jakabné elment hozzájuk,
segitséget kért tölük és ök adtak. Annyival inkább
adtak pedig, mert hiszen eddig is többeken segi-
tettek igy s egyiknek sem lett semmi baja.

Ilykép aztán kiderült, hogy Verbán Miklósné
Kerlits Anka, Szkrobó Sztipónó Bubrek Anka, Bá-
rác Mióné Gyurok Marica és Szkrobó Matiáné Bá-
rác Sztána voltak azok, kik igénybe vették ez év
folyamán a kuruzsló asszonyok segitségét és az
ördöggyökérböl készült itallal élvén, gyermeküket
még szülelése elölt elölték. A bünös asszonyok
most valamennyien börtönben ülnek.

— Vasárnapi munkásgyülések. Ma a föváros-
ban négy munkásgyülés volt, melyek közül bárom
a bérmozgalmakkal foglalkozott.

Délelött tiz órakor az asztalos munkások
vagy ötszázan, egyik vig-utczai vendéglöben tartot-
tak gyülést. A gyülés napi rendjén : "Az ipartes-
tülethez intézendö memorandum ügye és tizedfél
órai munkaidö rendszeresitése" volt. A gyülésen a
rendörség képviseletében Krecsányi Kálmán rendör-
kapitány volt jelen. Elsö szónok Weltner Jakab
volt, aki azt inditványozta, hogy tekintettel a mun-
kások helyzetére, intézzenek feliratot az ipartestü-
lethez, melyben a tizedfél órai munkaidö behozata-
lát illetöleg rendszeresitését sürgetik. Majd felolvasta
a beterjesztendö emlékirat szövegét, amely különö-
sen kiemeli, hogy sehol a czivilizált világban nem
dolgoznak az asztalos munkások naponkint többet
tizedfél óránál. Tehát már azért is kérik ennek
Budapesten is mielöbbi rendszeresitését. Fej legelte,
hogy most még békés uton kérik ezt a munkások,
ba azonban békés kérésük kiáltó szó lesz a pusz-
tában, ha a munkaadók nem hajlandók a munká-
sok jogos kérését teljesiteni, keresnek s fognak is
tudni módot találni, hogy követelésüknek érvényt
szerezzenek, jogos kivánságuk kielégitést nyerjen.
A gyülés az emlékiratot egész terjedelmében elfo-
gadta s egyuttal annak illetékes helyen való be-
nyujtásával az elnökséget bizta meg. Fazekas Jó-
zsef s mások felszólalása után a gyülés rendben
ért véget.

Az ácsmunkások szintén délelött tiz órakor
gyüléseztek a Gyöngytyuk-utczában egy vendéglö-
ben. Gyülésükön Cropál István elnökölt. A részt-
vevök olyan sokan voltak, hogy a rendelkezésre
állott óriási terem szüknek bizonyult. Bokányi
Dezsö és Milácsek Ede magyarul, Benedek Antal
pedig németül fejtegette a szakegylet és szak-
lap czélját, a szervezkedés czélszerüségét. A gyü-
lés elhatározta, hogy a munkások követelései tár-
gyában a mesterekhez már régebben beadott me-
morandumra adandó választ a mestereknél meg-
sürgetik, addig pedig, mig az a válasz beérkezik,
minden idejüket a szervezkedésnek szentelik.

A kömives-munkások délelött a Vasváry Pál-
utczában ugyancsak egy vendéglöben tartották gyü-
lésüket. A gyülésen résztvett körülbelül hatszáz
kömives-munkás, aki szintén a szervezkedéssel,
valamint az ipartestület ügyével foglalkozott be-
hatóan.

A lakatosmunkások gyülése délután volt az
Angyalföldön. Vanczák János beszélt a munkások
helyzetéröl s az ezzel kapcsolatos kérdésekröl és
teendökröl.

Rendzavarás egyik gyülésen sem volt.

— Csaló dijnok. Várady Ferencz, egy fiatal
dijnok, aki a kereskedelemügyi miniszteriumban
volt alkalmazva, mellékkeresetre akart szert tenni.
Tudta, hogy a vasuti forgalmi tisztviselöknek és
az altiszteknek szénjárandóságuk van. Elhatározta
tehát, hogy ezen a réven segit magán. Elment
Horváth Lajos, Nagy Béla, Horváth Béla, Füzes-
séry Géza nevek alatt, mint vasuti tiszt egyes fa-
és szénkereskedökhöz és hamisitott utalványnyal
a "járandóság"-át 5—10 forintért eladta. A keres-
kedök kaptak a jó üzleten, a pénzt kifizették, és.
csak akkor, amkor az utalványnyal jelentkeztek,
tudták meg, hogy furfangos csalásnak lettek áldo-
zatai. Várady különösen élénk beszédmodorável
keltett maga iránt bizalmat és azzal is megtévesz-
tette á kereskedöket, hogy nötlen embernek mondta
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magát, akinek, mint ilyennek, a tömérdek szénre
s fára semmi szüksége nincsen. A szédelgésnek
tehát természetes szint tudott adni Végre is teg-
nap több panaszos följelentésére, az adott személy-
leirás alapján a detektivek kinyomoztak és a rend-
örség letartóztatta. Büneit töredelmesen beismerte.

— Apa és fiu. Aradról irják a következö
mulatságos történetet: A legjobb és legérdekesebb
regényeket maga az élet irja és érdekes regény
kerülne ki abból a külvárosi esetböl is, mely egy
apa, egy fiu és egy csinos özvegyasszony közt
történt. Az apa, Tury János, régóta galáns viszonyt
folytat Farkas Róza takaros, szemrevaló özvegy
asszonynyal. Esténkint, amikor a nap lenyugszik
és a homály, ez a mindent eltakaró néma. tanu
veszi át csendes birodalmát, Tory János bekopogott
rendesen az özvegyhez. Megvacsoráltak kettecskén,
jó bor és pipafüst mellett elbeszélgettek. Azután,
ha ebbe is belefáradtak, eloltották a lámpát, hogy
pitymalatra kipihenje magát Tury János ur. És ez
igy ment sokáig. Ez volna a regény elsö kötete.
Tury azonban öregedni kezdett. Végre is egy fiatal
özvegytöl nem vehetö rossz néven, ha igy gondol-
kozik:

— Változatosság édesiti meg az életet.
És Farkas Róza, a szépséges özvegy, Tury

háta mögött egy fiatalabb, pelyhes állu legénynyel
kezdett ki. Nem tudta a legény közelebbi mivoltát,
csak látta, hogy erös, izmos, legyezgetésre való.
Tegnap este lett volna az elsö találkozó. A legény
el is jött. A kiérdemült kedvesnek azt hazudozta
az özvegy, hogy elutazik. És mialatt a legény fala-
tozta a kövér vacsorát — kopogtak. Sokszor ko-
pogtak, de az özvegy intett a legénynek: pszt! A
lámpát eloltották s igy sötétben visszafojtott léleg-
zettel lesték, hogy mikor lesz már csend. Egy ro-
pogás, recsegés, az ajtó kinyilt s Tury kiáltotta:

— Nyomorultak, itt ma meghal valaki.
— Segitség ! tolvaj ! — kiáltották, de hiába

vol t .
Mikor világosság lett ismét a szobában:

apa és fiu állottak egymással szemben . . . És az
élet, a jeles tollu regényiró, nem a két ellenfelet
veszitette össze, hanem a szép asszonyt leczkéz-
tette meg : apa és fiu megvetéssel forditottak hátat
ö nagyságának . . .

— Egy gyermek vértanusága. Az utóbbi idö-
ben gyakoriak voltak Párisban a gyermekgyilkossá-
gok és csak néhány nap elött keltett kinos feltü-
nést a kis Lucie Gouyon szomoru sorsa, akit saját
szülei kinoztak halálra. Tegnap ismét egy ilyen
borzalmas eset jutott a hatóság tudomására. A De
la Monnaie - negyed rendörfönökéhez névtelen
följelentés érkezett, mely a Mazarine-utczában lakó
Desjardins-házaspárt azzal vádolja, hogy tegnap-
elött meghalt fiacskájuk, Georges, az ö kegyetlen
bánásmódjuknak esett áldozatul. Miután a haláleset
az emlitett negyed elöljáróságánál nem volt beje-
lentve, a rendörfönök nem kételkedett a névtelen
levél szavahihetöségében és azonnal elrendelte
a vizsgálatot, mely rövid idö alatt kideritette a
gonosz szülök bünösségét. A vizsgálatot vezetö
rendörtiszt tegnap reggel megjelent az embertelen
házaspár lakásán, ahol a kegyetlen apa hosszas
vonakodás után megmutatta neki a kis Georges
Desjardins tetemét. Számos, vérrel aláfutott folt
torzitotta el a kis vértanu sovány testét. Egy, lát-
hatólag rugástól származó nagy seb és öt kék folt
a jobb karon egészitette ki a borzalmas képet.
A rendörtiszt kérdésére, hogy honnan származik e
sok seb a gyermek testén, a Desjardins-házaspár a
legellentmondóbb válaszokat adta és végre is beval-
lották, hogy a gyermeket kinozták, ütötték-verték.
A tanukul elöhivott szomszédok borzalmas dol-
gokat beszéltek ama bestiális kegyetlenségröl,
amelylyel a szivtelen szülök szerencsétlen gyerme-
kükkel bántak. A szegény kis fiunak órák hosszáig
kellett tele torokból énekelnie, hogy az anyja a
szomszédoknak elmondhassa, milyen fürge, milyen
vidám és jókedvü az ö fia. A gyermek azonban,
valahányszor csak tehette, sirva panaszolta el szen-
vedéseit a szomszédoknak, de kérve-kérte öket,
hogy a dologról senkinek se szóljanak, mert ugyan-
csak megsinylené szüleinek haragját. A kegyetlen
bánásmód, melyben a kis Georges részesült, már

két év elött is füléhez jutott a rendörségnek,
mely Desjardinst maga elé idézte. És miután
az apa a szomszédok vallomásával szemben
kegyetlen bánásmódját le nem tagadhatta, kifogá-
sul azt hozta fel, hogy ö hithü katholikus és so-
kat ad arra, hogy gyermeke vallásos nevelésben
részesüljön. A fiu azonban egy este sem akarja el-
mondani az elöirt imát és ezért fenyitik meg szü-
lei. A rendörfönök nem igen hitt ebben a védeke-
kezésben és ugyancsak ráijeszthetett Desjardinsra,
mert az ezután egy ideig nyugodtan viselkedett.
Mikor az embertelen szülöket tegnap fogságba vit-
ték, nagyszámu rendört kellett segitségül hivni, hogy
a felböszült nép dühétöl megvédelmezzék öket.

— A halott becsülete. Megirtuk annak ide-
jén, hogy Balogh Sámuel apagyi jegyzö hivatalá-
nak megvizsgálása eiött agyonlötte magát. Az ön-
gyilkosság hirére a hivatalos iratokat és pénztára-
kat — rosszat sejtre — zár alá vették. Késöbb
Zoltán István járási föszolgabiró, Mikecz Gyula
vármegyei föszámvevö és a pénzügyigazgatóság ki-
küldöttje, Illyés Gyula pénzügyöri titkár, tüzetes
vizsgálat alá vették a hivatalt. Az öt napig tartó
vizsgálat a könyveket és pénztárakat rendben ta-
lálta, söt kiderült, hogy a rendezett anyagi viszo-
nyok között élt jegyzö még az idei fizetéséböl sem
vett fel 167 forintot. Ilyen körülmények között va-
lószinü, hogy végzetes tettét pillanatnyi elmezavar-
ban követte el.

— Az épitési szerencsétlenségek. Tudvalevö
dolog, hogy a kereskedelmi miniszterium a sürün
elöforduló épitkezési szerencsétlenségnek azzal
akarja elejét venni, hogy a pallérok szigorubb ké-
pesitését óhajtja. Erre nézve szabályrendeletet dol-
gozott ki, amelyet megküldött véleményadás végett
többek közt a magyar mérnök- és épitész-egylet-
nek is. Ott legutóbb a mü- és középitési szakosz-
tályok ülésén napirendre került az ügy, de egyelöre
csak bizottsághoz utasitották, amely a szabályren-
deletet tanulmányozni fogja. A kiküldött bizottság
tagjai : Amon József, Czigler Gzözö, H. Gaal Ador-
ján, Jakabffy Ferencz és Kiss István.

Napirend.
N a p t á r : Hétfö, augusztus. 29. Római ka-

tholikus: Ker. Ján. Fej. — Protestáns: Ján. Fejv. —
Görög-orosz: (augusztus 17.) Miron vt. — Zsidó: Elul.

11. — Nap kél 4 óra 59 perczkor, nyugszik 6 óra 29
perczkor. — Hold kél délután 5 óra 15 perczkor, nyug-
szik 2 óra 2 perczkor éjjel.

A kereskedelemügyi miniszter fogad délután
4—5-ig.

A pénzügyminiszter fogad délután 4 órától
kezdve.

A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
A föváros magánépitési bizottságának ülése

d. u. 5 órakor az uj városházán.
Nemzeti muzeum: Állattár, nyitva d. e,

9 —1-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Akadémiai könyvtár 8 ó g nyitva ráig.
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-

hetö 10—1-ig 50 krajczár belépö dij mellett.
Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva réggel

7-töl este 7-ig.
Technologiai iparmuzeum nyitva 9—1-ig.
Természetrajzi gyüjtemények muzeuma

nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)
Az iparmüvészeti muzeum, nyitva d. e.

9—1-ig és 3—6-ig.
Iparmüvészeti társulat kiállitása nyitva d. e.

9—12-ig és 2—5-ig.
A "Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz

óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl esté 8 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Az amerikai munkásokról.
Igen érdekes tanulmányt nyujtott be Levas-

seur a párisi tudományos akadémiának az amerikai
munkások keresetéröl és életéröl.

E tanulmányból a következö részek általános
érdeknek:

Az amerikai munkások napibére igen magas,
a napi átlag másfél egész két dollárt tesz k t

A fonó és szövö munkások napibére és ke-
resete egy-két dollár, a kömüveseké harmadfél-négy
dollár, a bádogosoké és az üvegdiszitöké meg
pláne a tiz dollárt is meghaladja.

A nök a kereset dolgában körülbelül olyan
arányban állanak mint nálunk, vagyis félannyit

mint a férfiak.

Az amerikai munkás igen jól él. Az ugyne-
vezett standard of living életet éli s ezt jó kere-
setének köszönheti. Olyannyira jól él, hogy az
európai munkás még a nagy városokban is messzi
elmarad töle. Reggelenkint, mielött munkába menne
elkölti a soha el nem maradható beafsteakot. Ez
egyszerü étkezésnek nevezi. Délben punchos étke-
zés következik, mely punchból (teából) és valami
izletes, hideg ételböl (sonka, szalámi, kolbászféle)
áll. A föétkezés este van, ha a munkás hazatért a
munkából. E föétkezést nem lehet pontosan meg-
határozni, mert ez a munkás mesterségétöl függ;
jelesen, ha olyan foglalkozása van, mely után ma-
gasabb bért huz, az estebéd is zsirosabb, mint a
kisebb keresetüé; általánosságban azonban olykép
határozható meg e föétkezés, hogy a legkisebb
keresetü legalább ugy él, mint nálunk egy közepes
állásu tisztviselö, azzal a különbséggel azonban,
hogy az étel távolról sincs oly izletesen elkészitve,
mint nálunk.

Az étkezés a következö háztartási költség-
vetés is ismerteti, alapul véve egy olyan munkást,
ki naponkint negyedfél dollárt keres és egy
évben kétszáznégy napot dolgozik:

A hus
Kenyér
Tej

Sör
Zöldség
Gyümölcs
Czukor
Vegyes kiadás

275 frc.
152
108
83
32
78
65
33

400

1226 frc.
A nö nagyon elüt a mi munkásaink asszo-

nyaitól. Rossz háziasszony, szinte azt várja, hogy
a férfi tartsa rendben a lakás belsejét is. Emellett
meg igen prédás.

Étkezés közben a munkások általában csak
vizet isznak. Csak igen kevés munkás-család szo-
kott néha bort is inni, mert ez igen drága. Ameri-
kában a borfogyasztás évi átlaga fejenkint alig
két-három litert tesz ki. Ellenben annál inkább
el van terjedve a sörivás. Sörtöl és wiskytöl eredö
részegség a társadalom minden osztályában elö-
fordul.

Igen sokat nyom a mérlegben a ruházkodás
költsége, mert az amerikai munkás jól öltözködik.
A ruhabeszerzés kétféle, rendejt ruhát és kész
ruhát visel a munkás. Ha valaki mérték szerint
rendel magának ruhát, ezért sokkal többet kell
fizetnie, mint Francziaországban. A kész ruha
azonban körülbelül egyenlö áru. Egy new-yorki szabó-
nál megrendelt felöltö és mellény 55—60 dollárba
(279—300 frank) kerül. Egy pár megrendelt czipö
ára 6—12 dollár, a kész czipöé pedig 3—4 dollár.
Egy selyem kalap ára 7—8 dollár. Az amerikai
munkások azonban télen 3 dollárba kerülö czilin-
derszerü, nyáron pedig olcsószalma kalapot vi-
selnek.

A kesztyük mindig drágák; egy pár 1—2
dollárba ( 8 - 9 frankba !) kerül.

Az amerikai munkás lakása általában kényel-
mesebb a francziáénál, ami annyit tesz, hogy ezer-
szerte jobb a magyar munkásénál. Többnyire több
szobás lakása van, gyakran 5—6, igen ritkán
csak egy. Az észak-amerikai munkás (tehát nem a
dél-amerikai is) havonta 7—8 dollárt fizet, ami évi
500 franknak felel meg.

Vannak háztulajdonos munkások is.
A new-yorki lakások igen drágák s gyakran

egészségtelenek, s hogy nem mindegyik egészség-
telen, a fürdöszobáknak köszönhetö, amelyek még
a legközönségesebb lakásokból se hiányoznak.

Az amerikai városok közül New-York az,
amelynek egyes házaiban a legtöbb ember össze-
halmozódik. Az uj amerikai városokban az utczák
és a házak már kényelmesebben épültek, ugy, hogy
a modern igényeknek tökéletesen megfelelnek.

New-Yorkban több mint háromszázötvenezer
a legfélreesöbb és piszkos utczákon nyüzsög; e
nép azonban nem tévesztendö össze az iparos-osz-
tálylyal, mely rendesen az épületek padlás-szobái-
ban lakik. A new-yorki rendörség különben nagyon
üldözi a zsufolt, egészségtelen lakások lakóit, mert
e tekintetben igen szigoruak a törvények.
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1891-ben az egészségügyi hivatal nem keve-
sebb mint 9536 házat bontatott le.

Amerikában igen keresettek Toltak az olyan
lakások, melyek csak egy-egy család számára ké-
szültek. Ujabban azonban a "Tenement" lakások
keresettebbek; ezek három-három család számára
készülnek; e családok aztán közösen használják a
lépcsöket, padlást, fürdöszobát, könyvtárt; csupán
a konyhák vannak családonkint elkülönitve.

Az amerikai munkás nem költi el egész ke-
resményét az élelmezésre, házbérre és ruházatra;
Levasseur szerint a keresetnek egyhatoda a lakásra,
egyhatoda a ruházatra és két ötöde az élelmezésre
megy rá. Megmarad neki a kereset egy ötöde,
melylyel fizet biztositási dijakat vagy félrerakja.

Egy rendörfönök életéböl.
Érdekes történeteket elevenitenek most föl

lovag Stejskalnak, a ravatalon fekvö nyugalmazott
bécsi rendörfönöknek életéböl. Ezeknek a történe-
teknek egyike-másika igen közelröl érdekel ben-
nünket, mivel a gróf Széchenyi Istvánért mondott
elsö requiemröl és a Kossuth-bankók londoni pöré-
röl is szólnak.

1858-ban történt, hogy gróf Széchenyi István
a döblingi magántébolydában agyonlötte magát. Az
egész országot megdöbbentö gyász alkalmából ma-
gyar mágnások elhatározták, hogy a bécsi skót-
templomban nagy requiemet tartanak a "legna-
gyobb magyar" lelki üdveért.

Felsenthal, az akkori rendörfönök meghal-
lotta, hogy a magyar urak a requiem után el akar-
ják énekelni a szózatot; ezt természetesen minden
áron meg kellett akadályozni A rendörfönök ösz-
szehivta valamennyi hivatalnokát, hogy tanácskoz-
zanak a teendökön, de egyik se tudta megtalálni
a módját, hogy hogyan lehetne a hazafias demon-
strácziót hatásos módon, de föltünés nélkül meg-
akadályozni. Ekkor jelentkezett Stejskal és röviden
elmondta a tervét, amelyet nagy örömmel és tet-
széssel fogadtak el.

A requiemet megtartották, a zsufolt templom-
ból keztek már eltávozni a fönemes urak és höl-
gyek. Azok, akik ottmaradtak, hogy elénekeljék a
szózatot, vártak az alkalmas pillanatra, amelyben
elkezdhetik az éneket. Az alkalmas pillanat azon-
ban nem jött, mert az orgona szava nem némult
el. Az urak bámultak az orgonára, nem tudták
mire vélni a dolgot és végre is kénytelenek voltak
elmenni anélkül, hogy elénekelték volna a szózatot.
Akkortájban sokáig találgatták ennek a különös
finálénak a genezisét, de senki sem tudta meg,
amig maga Stejskal el nem beszélte, hogy az orgo-
nás mellé egy pótorgonást állitott, akinek az volt
a kötelessége, hogy a requiem végével egy pillanat-
nyi szünet nélkül folytassa az orgonázást mind-
addig, mig a templom ki nem ürült.

Stejskal, aki perfekt angol és franczia volt,
nem egyszer kapott megbizást Angliában és Fran-
cziaországban teljesitendö bünügyi nyomozásokra
és bizalmas missziókra. Igy például abban az idö-
ben, mikor Haynaut Londonban inzultálták, Stejs-
kal is az angol fövárosban volt. Londonban akkor,
mint itthon megtudták, rengeteg sok Kossuth-
bankót nyomtattak, amiket Romániába szállitottak,
hogy olt a Magyarország ellen tervezett fölkelést
megcsinálják. Stejskalnak — igen regényes módon
— sikerült egy-egy példányt ezekböl a bankjegyek-
böl megszerezni s amikor kezében voltak a "cor-
pus delictik", meginditották azt a nagy és hires
pört, amelyröl egész Európa beszélt annakidején
s a rengeteg összegü pénzkészletet az utolsó szálig
elkobozták.

Bécsi rendörfönökösködésének legnevezetesebb
momentuma az volt, mikor a vendégeskedö orosz
czár biztonsága fölött örködött, amivel aztán fé-
nyes karriére-jét még gyorsabbá tette.

Kiállitás volt Bécsben ös IL Sándor czár lá-
togatása is be volt már jelentve. Oroszországból
pedig hire jött, hogy a czár ellen Bécsben nihilista
merénylet van készülöben.

Ez a hir természetesen nagy rémületet oko-
zott Bécsben és különösen a kiállitási látogatás
adott sok gondot a rendörségnek, mivel a közön-

séget nem lehetett a czár ottléte idejére a kiállitás
területéröl kizárni s igy az ellenörzés is roppant
nehéz volt

Ekkor elöállott Steyskal és kijelentette, hogy
ami a Prátert és a kiállitási területet illeti, ö min-
den felelösséget elvállal a teljes rendért. Ebben
megnyugodtak.

A czár megérkezését megelözö éjjelen magá-
hoz vett a rendörfönök négy embert és átkutatta a
Prátert és a Rotundának minden földalatti és föld
fölötti zugát, a megvizsgált helyekre pedig örséget
állitott, amelyet mindenféle utasitásokkal ellátott.

Megjött a császári látogató s a Rotundá-
ban kiállitott tárgyakat sorra nézte. Ezután az
"orosz ház" felé tartott a társaság, mindenütt
Stejskallal az élén. Mikor a rendörfönök az elsö
függö falépcsöre rálépett, a lépcsö borzasztó lár-
mával leszakadt. Egyéb semmi sem történt, az elsö
pillanatban azonban mindenki merényletre gondolt
és halálra rémült. Csak a czár maradt nyugodtan,
legalább nem árult el semmi izgatottságot.

Ezen a kellemetlen jeleneten kivül semmi
más hasonló dolog nem történt a czárral Bécsben.
A rendörfönök meg is kapta jutalmát a fejedelmi
vendégtöl. Egy magasabb rendjelet és egy gyémán-
tokkal kirakott dohányszelenczét.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Magyar müvészek a párisi kiállitáson. A

magyar képzömüvészet igen elökelöen jelenik meg
az 1900-ik világkiállitáson. A kormány százezer
forintot szánt a kiállitásban szereplö magyar mü-
vek megvásárlására. A kiállitás müvészeti elöadója,
dr. Lippich Elek miniszteri titkár nagyban buzgól-
kodik, hogy legkiválóbb szobrászaink és festöink
részt vegyenek a kiállitason. A kormány megbizá-
sából pedig Karlovszky Bertalan és Márk Lajos
festömüvészek közelebb Párisba utaznak, hogy a
kiállitási helyiségek beosztására nézve a szükséges
intézkedéseket megtegyék.

* Hirek a Népszinházból. "Az eleven ördög",
Konti József népszerü operette-je hosszu pihentetés
után pénteken ismét szinre kerül. A "Fehér egér"-
böl, a Népszinház legközelebbi ujdonságából már
javában folynak a szinpadi próbák. A föszerepe-
ket Küry Klára, Bárdi Gabi, Gazsi Mariska, Szir-
mai, Németh, Tollagi, Horváth Vincze, Ujváry és
Lubinszky játszák.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* Lejáró akadémiai pályázatok.. Az akadé-

mia titkársága figyelmeztet arra, hogy a következö
jutalomtételeinek határnapja jár le 1898. szeptem-
ber 30-ikán: 1. Bulyovszky-jutalom, 200 forint
(hazafias óda). 2. Farkas-Raskó-jutalom, 100 forint
(hazafias költemény). 3. Gróf Teleki-jutalom, 100
arany (szomorujátékok). 4. Gróf Nádasdy-jutalom,
100 arany (elbeszélö költemény). 5. Gorove-jutalom,
100 arany (a müvészet és erkölcs viszonya). 6. Lu-
kács Krisztina-jutalom, 1000 forint (a magyar lyrai
költészet története.) 7. Elsö magyar általános biz-
tositó-társaság jutalma, 500 forint (hazánk némely
vidékén a születések feltünö csökkenésének oka).
8. Ullmann-jutalom, 360 forint aranyban (a járadék-
birtokok rendszere). 9. Péczely-jutalom, 1000 arany
forint (a király kanczellária törtenete). 10. Lévay-
jutalom, 1000 forint (az erdögazdaságban fekvö
töke). 11. Vitéz-jutalom, 40 arany (valamely kisebb
hazai állatcsoport). Mincion rendü pályairat a fönn
kitett határnapig az akadémia fötitkári hivatalához
küldendö be. Részletes felvilágositást ad az "Aka-
démiai Értesitö" ez idei májusi füzete.

VIDÉK.
* (A szászhermányi mandátum.) Gróf Bethlen

András halálával megüresedett a szászhermányi
választókerület képviselöi mandátuma. Mint lapunk-
nak táviratozzák, a kerület szabadelvü pártja Papp
Árpád brassói ügyvédet szándékozik fölléptetni.

* (A györi rabbiválasztás.) A györi és györszigeti
izraelita hitközség a mai rabbiválasztáson dr.
Schwarz Mór eddigi turócz-szent-mártoni rabbit
választotta meg förabbinak. A fiatal pap fia a csák-
tornyai rabbinak. A fiatal pap fia a csáktornyai
rabbinak és tudományos képzettségével széles kör-
ben tette ismertté nevét. A györi hitközség uj rab-
biját szeptember hó elsö napjaiban fogják ünne-
pélyesen beiktatni.

Szász Domokos lemondása.
Kolozsvár, augusztus 28.

Tegnap délután öt órakor tartotta meg a ko-
lozsvári reformátusok egyházközsége azt a neveze-
tes közgyülését, amelyen Szász Domokos püspök
lemondó-levelét felolvasták.

A gyülésen, mely a tárgy érdekessége miatt
szokatlanul népes és élénk volt, Gidófalvy István
fögondnok elnökölt.

Az elnök megnyitotta a gyülést és néhány
apróbb tárgy lemorzsolása után Szász Domokos
püspök lemondási kérvényét olvasta föl Herepei
Gergely lelkész.

A püspök kérvényének bevezetésében meg-
emlékszik papi pályájának kezdetéröl, törekvései-
röl és eredményeiröl, majd igy szól:

"Most már fáradt szolga vagyok. Nem annyira
éveim sokasága, mint az általam más téren is
vivott nehéz küzdelmek nagy terhei miatt. Körü-
löttem megnöttek az árnyékok s pihenni vágyom.
Hadd léphessen üresen maradó helyemre az Urnak
egy fiatal szolgája, ki hivatásának nehéz, de gyö-
nyörü kötelességeit az enyémnél frissebb munka-
kedvvel, lángolóbb lelkesedéssel s igy több sikerrel
teljesithesse."

Nyugdijigényeinek közlése után ezekkel fejezi
be kérvényét:

"Fogadja tölem a mélyen tisztelt közgyülés s
az egész egyházközség hálás köszönetemet irántam
mindenha tanusitott kegyességeért, joságáért, mely-
lyel engemet gyámolitott, fölemelt s erötlenségeimet
szeretettel elfedezte. Ha az egyházközség tagjai
közül bárkit megsértettem volna, bocsánatát ké-
rem. Az elhunytak már megbocsátottak nekem,
kövessék a nemes példaadást az élök is. Mig
szivem utolsót dobban, én meg nem szünök
hálás szeretettel gondolni mindig arra az egy-
házközségre, melynek köszönhetem elsö sorban,
hogy haladhattam elöre az élet utján, hogy
szolgálhattam szeretett hazánknak s egész anya-
szentegyházunkat, melynek élére engemet Istennek
kölönös kegyelme s az anyaszentegyház bizodalma
elhivott s fölmagasztalt. És meg nem szünök kérni
a kegyelem Atyját, hogy egyházközségünket védje,
segitse s áldja meg, lakozzék keritéseiben békes-
ség, hajlékaiban csöndesség, a szivekben egyesség,
hogy haladhasson továbbra is küldetésének fenséges
utján; engemet pedig, elfáradt szolgáját, tartson
meg jó emlékezetében!"

A lemondás szövegét nagy figyelemmel hall-
gatták a jelenvoltak és a végén meg is éljenezték
a távozni készülö püspököt.

Gidófalvy elnök ezután fölszólitotta a köz-
gyülést, hogy a lemondási kérvényt vegye tárgya-
lás alá.

Elöször is Szász Gerö állott föl, aki kifogá-
solta a püspök szándékát. Elmondja, hogy az egy-
házközségnek 1750 óta mindig 4 papja volt. Ezidö
szerint 3 van s ha a püspök lemond, csak kettö
marad, aminek elmaradhatatlan következése az
lesz, hogy káplánok és segédlelkészek fogják a
papi hivatalt betölteni.

Inditványozza, hogy mielött a gyülés e nagy-
fontosságu kérdés fölött határozna, küldjön ki egy
huszonegy-tagu bizottságot, amely a kérdés erkölcsi
és pénzügyi oldalait egyformán figyelembe vegye.
Ne feledjék el, hogy a régmultban 750 református
hivöre, ma 13.000 emberre esik 4 pap.

Az inditványt egyhangu helyesléssel fogadta
a gyülés. Nagy Károly felszólalására elhatározták,
hogy papok nem vesznek részt a bizottság-
ban, amely erre a következö tagokból alakult meg:

Sárkány Lajos gimnáziumi igazgató kebli
gondnok, Szabó Samu nyugalmazott tanár, Sámi
László királyi ügyész, Szádeczky Lajos egyetemi
tanár, dr. Mihály József ügyvéd, Dávid Antal föld-
birtokos, Széchy Ákos polgári iskolai igazgató,
Hóry Béla árvaszéki elnök, Csiszár Gyula megyei
föjegyzö, Sipos Gábor ügyvéd, Szilágyi György,
Kömöcsi Pál, Pál János földmivelök, Fazekas Jó-
zsef tanitó-képzö intézeti tanár, Nagy Gábor ven-
déglös, Tömösvári Miklós városi pénztáros, Szöcs
Géza magánhivatalnok, Somodi István ügyvéd,
Borcsa Mihály tanár, Nagy Károly theologiai tanár
és Kenessey Béla theologiai igazgató. Az ekként
megalakult bizottság elnöke Sárkány Lajos.

A bizottság megalakitása után még néhány
ügyet intézett el a közgyülés, aztán szétoszlott a
nélkül, hogy a püspök lemondása ügyében valami
végleges határozatot hozott volna.
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Budapesti lóversenyek.
(Kilenczedik nap.)

Nagyon kevesen voltak ma künn a verseny-
téren, akik az eredménynyel meg lettek volna elé-
gedve, pedig nagyon sokan voltak odakünn. Favo-
ritok csuf veresége, kinos meglepetések, hosszas
szünetek tették unottá és unalmassá a városligeti
gyepet.

Maga a királyné-dij talán az esztendö leg-
szenzácziósabb meglepetésével végzödött. Az a ló,
amely kétes indulónak volt jelezve s amugy is
elözö rossz futásai után még kombináczióba se
jöhetett, ugyszólván kanterben gyözött a hires
Debutante, Zászlós, Busserl, Or-dur, Komámasszony,
Statesman és Stewarton ellen.

Báró Schossberger Lajos Hebe nevü kanczája,
az igazgatósági-dijban és a budai dijban szen-
vedett csuf vereségei után a királyné-dij start-
jához állani merészkedett. Sokan kérdeztek, mit
keres itt ez a ló ilyen diszes társaságban.

Mindenki Debutante-t és Busserl-t nézte.
Mindkét kancza a legjobb kondiczióban ment a
starthoz, de Komáinasszonynak és Véletlennek
is voltak hivei, mig Zászlós hatalmas alkatával
imponált, de Or-dur és Statesman is.

Hebe-ben csak a kétségbeesett és legnaivabb
fogadók biztak, no meg az istálló, mely ha többet
nem, de annyit mindenesetre tudott, hogy Hebe az
elsök között lesz.

Pénze alig állott rajta s ép azért érthetet-
len e lónak feltünö javulása, mert Hebe a budai
dij óta legalább is 12 kilogrammot javult.

Nem a királyné-dij eredménye volt helyte-
len, hanem Hebe elözö futása. Az eredmény kon-
zekvencziája az, hogy Hebe kiváló stayer. A mai
királyné-dijban Stewarton és Or-dur olyan gyors
iramot diktáltak, hogy a kevésbbé jó állóképességü
lovak, mint Debutante és Busserl nem birtak ér-
vényesülni. Komámasszony és Véletlen, melyek fel-
tétlenül kitartók, jelenleg nincsenek formában.
Debutante gyözelmi esélyét tehát a saját istálló-
társa Or-dur tette tönkre.

De még más körülmény is megnehezitette a
favorit gyözelmét. Jockeyja, Peake, egész uton ide-
oda rángatta s ez is nagyon árthatott az ideges
kanczának.

Hebe különben ezelött gróf Festetich Taszitó
tulajdona volt. A Dunure-Hilda csikó kétéves
korában gróf Festetich Tasziló szinében néhányszor
olyan rosszul futott, hogy gazdája kénytelen volt
eladni. Mikor aztán késö öszszel Hebe óriási suly
alatt kanterbe gyözte le ellenfeleit, a gróf rend-
kivül megbánta, hogy eladta. Fényes ajánlatott tett
Schossberger bárónak. Öt jó lovat akart adni érte
versenyistállójából. Az uj gazda nem fogadta el az
ajánlatot. A grófot bántotta a visszautasitás, Hebet
törölte összes kötelezettségeiböl. Ez a törlés kelle-
metlenül érintette báró Schossbergert, mert Hebe az
összes klasszikus versenyekben birt indulási joggal.
Igy a két kanczadijra, melyek egyiket bizonyosan
megnyerte volna.

Báró Schossberger tehát a kisebb versenyekre
szoritkozott, mig végre a királyné-dijra neveztette
lovát, melyben ma olyan könnyen gyözött. Nem is
volt ma boldogabb ember nálánál, legfeljebb az a
par ember, aki megfogadta a lovát A többiek —
a vérmérsékletök szerint — vagy tréfálkoztak, vagy
visszaélést emlegettek, annyira meglepte öket a vá-
ratlan gyözelem. Persze a tréfálkozóknak volt iga-
zuk, mert legalább kaczagtak azon a jó ötleten,
hogy Hebe gazdája a verseny eiött zárt levelet
adott át az autonom hitközség elnökének, benne a
rövid kijelentéssel:

— Hebevel megnyerem a királyné-dijat.

Az istállók elött már valósággal hangos lett
a nevetés, mikor Hebe boldog gazdája nyakra-före
ölelte, csókolgatta a lovát. Mintha az sporttörvény
volna, hogy a nyerö tulajdonos tartozik összecsó-
kolgatni a lova orrát S miért épen az orrát?

Sportszempontból érdekes volt a kétéves Cid
gyözelme a nyári kisérleti versenyben. Az Andrássy-

ló a starttöi a czélig könnyen bevezetett két leg-
jobb hároméves fiyerünk: Doge és Kárpát elött. A
szürke mén bebizonyitotta, hogy a legjobb ide
kétéves, ami eddig a pályán megjelent. Kár, hogy
a jövö évi királydijat kivéve, egyetlenegy klasszikus
versenyben sincs kötelezettsége.

A részletes eredmény a következö:

I. Istállók dija. 3000 korona. Távolság 1400
méter.
1. Gr. Forgách L K i s a s s z o n y 54-5 kilogramm,

lovagolta Wilton.
2. Gr. Hunyady I. F i ll e 54-5 kilogramm,

lovagolta Cleminson.
3. Gr. Degenfeld I. G o h é r 58 kilogramm,

lovagolta Barker H
Futottak még: Gr. Wenckheim D. Bebe 54-5

kilogramm, lovagolta Adams. Ottó föherczeg öcs. és kir
fens. Lelencz 56 kilogramm, lovagolta Griffits. Dreher
Antal Gehst' vira 61 kilogramm, lovagolta Bulford S
Gr. Pejacsevich A. Fée 58-5 kilogramm,lovagolta Hesp
Br. Springer G. Galli-trac 58 kilogramm, lovagolta
Hyams. Tränkel A. száz. Longchamps kilogramm, lova-
golta Huxtable H.

Birói itélet: Egy hoszszal Könnyen nyerve, egy
hoszszal harmadik.

Totalizateur: 5 : 36. — 1 frtos helyen 5 : 32.
— 30 kros helyen 5 : 30. — Helyrefogadások: I. 25 : 48.
II. 25 : 97. Ill" 25 : 53.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 9 Bebe,
5 : 27 Gohér, 5 : SO Fée, 5 : 89 Fille, 5 : 91 Gehst'
vira. 5 : 98 Longchamps, 5 : 194 Lelencz, 5 : 139
Galli-trac.

Könyvfogadások: 11/2 reá Bebe, ö Gohér és
Kisasszony* 7 Fée és Fille, 10 Gehst' vira és Lelencz,
12 Longchams, 14 Galli-trac.

Versenyérték: 2970 korona, 720 korona a má-
sodiknak.

II. Gátverseny-handicap. Dij 2000 korona.
Távolság 2800 méter.
1. Dreher A. B u m d i ö h 60-5 kilogramm,

lovagolta Wheeler.
2. Burchard P. hadnagy P r i o r 60 kilogramm,

lovagolta Hruska.
3. Báró Pletzger R. föhadnagy V i g n o l a 64 kilogramm,

lovagolta Salter.
Futott még: Gróf Kinsky Z. Wienerwald 61-5 kilo-

gramm, lovagolta May.
Birói itélet: Három hoszszal igen könnyen

nyerve, tiz hoszszal harmadik.
Totalisateur 5 :16, 1 forintos helyen 5:15. —

30 kros helyen 5 : 15. —Helyrefogadások: I. 25 .: 50.
II. 25 : 98.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 10
Wienerwald, 5 : 22 Vignola, 5 : 42 Prior.

Könyvfogadások : 11—10 reá Wienerwald, 3 Bum-
diöh, 4 Vignola, 7 Prior.

Versenyérték: 2000 korona, 520 korona a má-
sodiknak, 80 korona az egyleti pénztárnak.

III. Királyné-dij. Tiszteletdij és 50.000 ko.
rona a gyöztesnek. Távolság 2000 méter.
1. Schossberger L. H é b e 50-5 kilogramm,

lovagolta Wilton.
2. Báró Rothschild N. D e b u t a n t e 58 kilogramm,

lovagolta Peake.
3. Hr. C Wood Z á s z l ó s 52 kilogramm,

lovagolta Poole.
Futottak még: Dreher A. Busserl 53 kilogramm,

lovagolta Bulford S. Br. Königswarter H. Komámasz-
szony 52 kilogramm, lovagolta Adams. Gróf Andrássy
Véletlen 50-5 kilogramm, lovagolta Gilchrist Péchy A.
Stewarton 62 kilogramm, lovagolta Scharpe. Báró
Springer G. Or-dur 57 kilogramm, lovagolta Hyams. Wahr-
mann R. Statesmann 59*5 kilogramm, lovagolta Barker.

Sorshuzás szerint a következö sorrendben
helyezkednek el a lovak. Belül Statesmann, Or-dur,
Hebe, Debutante, középen Busserl aztán Véletlen,
Stewarton és Zászlós.

Mindjárt az elsö start sikerül. Stewarton gyors
iramban vezet Debutante, Or-dur, Véletlen, Ko-
mámasszony. Zászlós elött, mögöttük Statesmann
Busserl és hátul Hebe galoppoznak. A viztorony

y g
Busserl és hátul Hebe galoppoznak. A viztorony
irányában Stewarton mellé Or-dur szegödik, azalatt
Debutante az ötödik helyre Zászlós mögé esik
vissza. A rövid oldalon Stewarton megelégeli a ve-
zetést, fáradtan visszaesik, mig Or-dur mög gyor-
sabb iramban vezeti a mezönyt.

Az egyenesben Or-dur, Véletlen, Komámasz-
szony szinei látszanak, de Debutante, Busserl és
Zászlós is könnyen fordulnak be nyomukban. A
távoszlopnál Or-dur-t már a hátvédben ostorozzák,
hasonló sors éri Véletlen-t, Statesmant és Komám-
asszonyt, ellenben Hebe a vezetökhöz nyomul,
óriási speed-el az elsö helyre huzódik fej Debu-
tante és Zászlós és Busserl ostor alatt követik, a
küzdelem meddö. Hebe könnyen másfél hoszszal
bevezet Debutante második. Zászlós nyakhoszszal
harmadik, Busserl negyedik, Komámasszony ötödik,
Véletlen hatodik, Or-dur hetedik, Statesman nyol-
czadik és Stewarton utolsó.

Birói itélet: Másfélhoszszal könnyen nyerve,
nyakhoszszal harmadik.

I Totalisateur: 5 : 136. — 1 frtos helyen 5 : 98.
— 30 kros helyen.: 5 : 149. — Helyrefogadások: I.
25 : 109, II. 25 : 55. III. 106.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 20
Debutante, 5 : 24 Komámasszony, 5 : 27 Busserl,
5 : 29 Or-dur, 5 : 48 Statesman, 5 : 49 Véletlen,
5 : 87 Zászlós, 5 : 123 Stewarton.

Könyvfogadások: 2-5 Debutante, 3-5 Busserl,
5 Komámasszony, 7 Statesman, 8 Or-dur és Véletlen,
12 Hebe és Zászlós, 20 Stewarton.

Versenyérték: Tiszteletdij és 50.000 korona,
6000 korona a másodiknak, 3000 korona a harmadik-
nak, 14.900 korona az egyleti pénztárnak.

IV. Eladóverseny. Dij 2000 korona. Távolság
1600 méter.
1. Blaskovich Ernö H o n f i 50 kilogramm,

lovagolta Hyams.
2. Gr. Andrássy T. V e l o c e 55 kilogramm,

lovagolta Gilchrist.
3. Szászbereki ménes A r a 51-5 kilogramm,

lovagolta Peaka.
Futottak még: Gr. Forgách I. Töreknök 545

kilogramm, lovagolta Wilton. Rohonczy G. Kezdet 54-5
kilogramm, lovagolta Huxtable H.

Birói itélet: Küzdelem után félhoszszal nyerve,
egy hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 17. — 1 frtos helyen 5 : 16. —
30 kros helyen 5 : 17. — Helyrefogadások : I. 25 : 35.
II. 25 : 31.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 10 Ve-
loce, 5 : 25 Ara, 5 : 41 Kezdet, 5 : 72 Töreknök.

Könyvfogadások: 13/4 Veloce, 2 Honfi, 5 Ara és
Kezdet, 8 Töreknök.

Versenyérték: 1970 korona, 280 korona a má-
sodiknak. 50 korona az egyleti pénztárnak.

A gyöztest megvette Mr. J. Reeves 1100 ko-
ronáért.

V. Eladó kétévesek handicapje. Dij 2000 ko-
rona. Távolság 1100 méter.
1. Blaskovich E. D r á v a 58-5 kilogramm,

lovagolta Adema.
2. Egyedi A. V é r t e s 495 kilogramm,

lovagolta Griffiths.
3. Lov. Lederer S. A p o l l o n i a 50-5 kilogramm,

lovagolta Peake.
Futottak még: Gr. Festetics T. Florie 60 kilo-

gramm, lovagolta Barker H. Rohonczy G. Beladonna
49 kilogramm, lovagolta Marsh.

Birói itélet: Félhoszszal biztosan nyerve, négy
hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 17. — 1 frtos helyen 5 : 17
— 30 kros helyen 5 : 15. — Helyrefogadások: L
25 : 36. II. 25 : 35.

A többi ló quotája gyözelem esetén : 5 : 12 Vértes,
5 : 18 Apollonia, 5 : 46 Florie, 5 : 69 Beladonna.

Könyvfogadások: 11/4 Vértes, 2 Apollonia,
4 Dráva, 8 Beladonna és Florie.

Versenyérték: 1960 korona, 1360 korona a má-
sodiknak, 1310 korona az egyleti pénztárnak.

A gyöztest megvette Capt. Andrée 4400 ko-
ronáért.

VI. Nyári kisérleti verseny. Dij 10.000 ko-
rona. Távolság 1100 méter.
1. Gróf Andrássy T. C i d 51-5 kilogramm,

lovagolta Gilchrist.
2. Gróf Festetics T. D o g e 62 kilogramm,

lovagolta Barker.
3. Br. Uchtritz Zs. K á r p á t 62 kilogramm,

lovagolta Sharpe.
Birói itélet: Egy hoszszal biztosan nyerve, tiz

hoszszal harmadik.
Totalisateur 5 : 8 . — 1 frtos helyen 5 :8 .—

30 kros helyen 5 : 8.
A többi ló quotája gyözelem esetén : 5 :17 Doge

és Kárpát.
Könyvfogadások: pari Cid, egy és fél Doge, két

és fél Kárpát.
Versenyérték: 10.000 korona, 1450 korona a má-

sodiknak, 100 korona a harmadiknak.
VU. Kétévesek versenye. 3000 korona. Tá-

volság 1000 méter.
1. Báró Springer G. A n g e l y 56 kilogramm,

lovagolta Hyams.
2. Gróf Degenfeld 1. D a n d o l o 56 kilogramm,

lovagolta Barker.
3. Hg Pálffy M. H a r r i e t 57 kilogramm,

lovagolta Cleminson.
Futottak még: Gróf Festetich T. Eclair 56 kilo-

gramm, lovagolta Marsh. Gróf Andrássy T. Szilárd 56
kilogramm, lovagolta Gilchrist. Dreher A. Glück auf 56
kilogramm, lovagolta Bulford S. Jankovich-Bésán Gy.
Mari Ágnes 54-5 kilogramm, lovagolta Adams. Mr.
Silton Edison 56 kilogramm, lovagolta Poole.

Birói itélet: Három hoszszal igen könnyen
nyerve, négy hoszszal harmadik, fejhoszszal negyedik.

Totalisateur: 5 : 76. — 1 frtos helyen 5 : 53. —
30 kros helyen 5 : 40. — Helyrefogadások: I. 25 : 77.
f II. 25 : 49. III. 25 : 84.

A többi ló quotája gyözelem esetén : 5:12 Harriet
5 : 22 Mari Ágnes, 5 : 27 Dandolo, 5 : 40 Edison,
5 : 87 Glück auf, 5 : 97 Szilárd, 5 : 113 Eclair.

Könyvfogadások : 21/2 Dandolo, Harriet és Mari
Ágnes, 5 Angeli, 10 Eclair, 12 Edison, Glück auf és
Szilird,

Versenyérték: 2970 korona, 650 korona a
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KÖZGAZDASÁG.
Magyarország szesztermelése. Végleges ki-

mutatás a magyar korona országainak szeszterme-
léséröl és szeszforgalmáról 1896. juniusban, és
1897. szeptember 1-étöl bezárólag 1898. junius
hóig terjedö idö alatt:

I. T e r m e l é s i adó: 1. Termelési adó alá.
esö szeszfözök által termelésre bejelentetett: 1898.
juniusban 770 hektoliter alkohol, az egész fenti
idöszakban 31.006 hektoliter alkohol.

II. F o g y a s z t á s i a d ó : 2. Termeltetett
szeszfözökben 1898. juniusban 67.564 hektoliter, a
fenti idöszakában 898.506 hektoliter; 3. bevételez-
tetett fogyasztási adóval terhelt szesz szabadrak-
tárakká nyilvánitott szeszfinomitókban és szesz-
szabadraktárakban :

a) a magyar korona országaiból: 1898.
junius hóban 18.851 hektoliter, a fenti idöszakban
297.759 hektoliter.

lt) a birodalmi tanácsban képviselt királysá-
gok és országokból : 1898. juniusban : 4047 hekto-
liter, a fenti idöszakában : 36.933 hektoliter; 4. e l -
s z á l l i t t a t o t t a fent emlitett vállalatokból:

a) a fogyasztási adó lefizetése mellett 1895.
juniusban 65.940 hektoliter, a fenti idöszakban
690.629 hektoliter.

b) fogyasztási adóval terhelten: aa) a magyar
korona országaiban levö vállalatok részére 1898.
juniusban 16.117 hektoliter; a fenti idöszakban:
299.650 hektoliter, bb) a birodalmi tanácsban kép-
viselt királyságok és országok vállalatai részére:
1898. juniusban 1873 hektoliter, a fenti idöszakban
27,896-31 hektoliter : cc) a vámvonalba át való
kivitelre : 1898. juniusban 5847 hektoliter, & fenti
idöszakban : 54.832 hektoliter ; dd) másnemü adó-
mentes használatra: 1898. juniusban.: 8379 hekto-
liter, a fenti idöszakban: 70.148 hektoliter.

Tejgazdasági tanfolyam. Az állami tejgazda-
sági munkásokat képzö iskolákban Munkácson és
Gödöllön október hó 1-én 12 hónapra terjedö ujabb
tanfolyamok fognak megnyilni, melyekre ép, erös
testalkattal biró, legalább 18 évet betöltött munkás-
ifjak vétetnek fel. A tanulók a tanfolyam tartama
alatt teljes ellátásban és 5 forint havi bérben
részesülnek. Felvételért való folyamodványok szep-
tember hó 15-ig a munkácsi uradalom, illetöleg a
gödöllöi koronauradalom igazgatójához küldendök
be. Ajánlatos volna, hogy a tisztelt gazdaközönség
ezen iskolákra jóravaló cselédjeit elküldje, hol
minden anyagi megterheltetés nélkül szakértö tehe-
nesekké és tejgazdasági munkásokká fognának ki-
képeztetni. November hó 16-án fog megnyilni a
nagyszécsényi tej szövetkezetnél létesitett állami
tejgazdasági munkásnöket képzö iskolának ujabb
— félévre terjedö — tanfolyama. Az idevaló fel-
vételért kifogástalan elöélet és legalább is 16 évet
betöltött nök pályázhatnak, kik teljes ellátásban
esetleg ehelyett 15 forint ellátási dijban) és 4 frt
havi bérben részesülnek. Az ez iskolára való fel-
vételért a kérvények, keresztlevél, iskolai és erkölcsi
bizonyitványokkal felszerelve, a nagyszécsényi tej-
szövetkezet igazgatóságához intézendök október hö
15-ig. Ezen iskolák jelen tanfolyamait végzö tej-
gazdasági munkások, illetve munkásnök elhelyezése
ügyében a fentnevezett uradalmak igazgatóságai,
illetve a nagyszécsényi tejszövetkezet igazgatósága.
keresendök meg.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati
jelentése 1898. augusztus 28-án reggel 7 órakor.
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A depresszió keleti irányban huzódik és meglehetösen mély
lett (737 mm.) Hatása alatt KÖZép Európában a légnyomás erösen
sülyedni kezd és azáltal a magas nyomás részint keletre ment,
részint délnyugatra nyert ujabb erösödést.

Az esö nyugati és északi Európában gyarapodott, mig kele-
ten és délkeleten a száraz idö az uralkodó.ten és dé

ki Európában
az aralkadé.

ég mellett,

BABEL.
Franczia regény.

Irta: Augustin Filon.
(27)

és meleg
délkeleten a száraz id
Hazánkban felhötlen

uralkodik.
Nagyobbodó felhözet várható, helyenkint zivataros esövel,

hösülyedéssel

— Tud ön gitározni kisasszony ? kér-
dezte — egy értékes gitárt mutatva — nem ?
Ha akarja megtanitom. De hogy az ember jól
gitározhasson, mindenekelött mantille-t kell
viselnie. Engedje meg . . .

És egy nagy, félig nyitott ládából egy
mantillet vett elö és ügyes kézzel, merészen,
de tapintattal adta azt a fiatal leányra.

— Nézze asszonyom, ugy-e hogy jól
illik a kisasszonynak ? Máskor majd az orosz
hajviseletet próbáljuk meg.

Azután téa czimén különféle édességeket,
süteményeket, czukrozott gyümölcsöket szol-
gáltatott fel a hölgyeknek. Majd ismét zenél-
tek és társalogtak, mire hat óra lett,

— Valóban, kedves fiatal ember! szólt
Delaunayné, mikor leértek a lépcsön.

Azután folytatta hangos gondolkodását:
— Sokféle drágaság van a szobájában s

különösen a zongora melletti ládában. Ezek
az apró csecsebecsék örült pénzekbe kerül-
nek! . . . Az utazások is költségesek . .
A zenéjével szerzi meg mindezt a sok pénzt ?
Talán leczkéket ád? az elökelö világban a
leczkeadás igen jól jövedelmez. De szó, ami
szó, igen kedves fiatalember!

Azután egy eszméje támadt, melynek
nyomán különféle gondolatok ébredtek, miket
azonban el nem árult. Pauline, anélkül, hogy
csak egy szóval is válaszolt volna, szintén
követte gondolatait.

Egy tizenkilenczéves, kristálytiszta lélek
álma volt ezekben a gondolatokban, melyek,
ha azonosak voltak is az anyjáéival, mégis
mennyire különböztek tölük . . . Azt gondolta,
hogy nem lehet fönségesebb tudat ezen a vi-
lágon, mint muzsája lenni egy nagy müvész-
nek : a hang, mely inspirált dalait énekli, a
kéz, mely utjából az akadályokat görditi el, a
sziv, mely üditi és vigasztalja, a tiszta és hü
tükör, melyben szerelmes geniusza meglátja a
szépet és hatalmába ejti.

IX.
Végre megérkezett a nagy nap. A terem

tömve volt. Londonban mindig lehet ta-
lálni egy csomó embert, aki ki kész egy
guineát lefizetni, hogy valami ujat láthasson.
Azonban sok volt a szabadjegyes is. Ott volt
az esztétikusok szövetsége is, teljes számban;
azonban a balsikertöl való félelmében — mint
ilyen alkalmakkor mindig —igen visszavonul-
tan, igen tartózkodóan.

Mit hoz ez a premiére, diadalt-e vagy
vereséget? Senkisem láthatta elöre. A hallga-
tóság tulnyomó része azért jött el, hogy gyö-
nyörködjék, egymást üdvözölje, része legyen
a tömeg elött ismeretlen élvezetekben és hogy
másnap a Boud-Streeten, barátaival találkoz-
ván, mondhassa: "Ön nem volt ott? Ó kedve-
sem, ön nem is tudja mit mulasztott el! Igazán
isteni élvezet volt!" Ez a lelkesedö és beava-
tott hallgatóság az elöadás minden számát
tetszéssel fogadta, de a siker oroszlánrésze
Paulinenek jutott. Amor áriáját kétszer kellett
elénekelnie. Psyché utolsó jelenete pedig zajos
sikert aratott. Eros szemérmetesen lefátyolo-
zott teste, melyet a villamos fénysugár va-
kitó fehérségben fürösztött s mintegy ter-
mészetfeletti fényözönnel árasztott el, az
izgalom és fájdalom elragadtató kifejezése,
melylyel a szerelem istene lesujtott imádója
felé fordul, e bájos csoport, közepén az egy-
másba fonódó két fiatal leánynyal, a
zene, mely majd zokogva, majd felcsapongva
és halk morajban veszve el, mint a ten-
ger hulláma, kisérte ezt a jelenetet: mind-
ez felségesen hatott a közönségre. Az el-
ragadtatás "Ah!" kiáltása tört elö a nézökböl,
kik elöbb elnémultak a varázslattól, aztán tel-
jes erejéböl, orkánszerüen tört ki a taps, hogy
e költöi látványban ujból gyönyörködhessenek.

Mikor a közönség ki volt elégitve és a
függöny legördült, Pauline, a szinpadról jövet,
majdnem a karjába hullt Grenville Stanley-
nek, ki megragadta a leány két kezét és halkan
mondta:

— Üdvözlöm önt és köszönöm !

Pauline érezte, hogy Stanley nem ke-
vésbbé van felindulva, mint ö.

Az est a "Chrysanthémek kertje" czimü
darabbal végzödött s azután az esztétikusok
az elöadó müvészek tiszteletére rögtönzött va-
csorát adtak a szinpadon.

— Ön itt hagyja a kicsikét? szólt az
igazgatónö Delaunaynéhoz, ki senkinek sem
engedte át a tisztet, hogy leányát öltöztesse
s aki irtózott ettöl a soupertöl. — Ezek az
urak nem eszik meg a leányát s a biztonság
kedvéért egy buddhista és egy vegetariánus
közé ültetjük . . . És aztán — fejezte be pom-
pás hidegvérrel — nem vagyok-e itt én ?

Engednie kellett, hogy meg ne bántsa az
igazgatónöt.

— Az öltözöben várok reád, szólt hal-
kan leányához Delaunayné.

— Oh anyám, hogy mulassak, ha te ez-
alatt egymagadban unatkozol ? Légy jó anyács-
kám s ha megengedted nekem, hogy a szin-
padra lépjek, engedd meg azt is, hogy ugy
éljek, mint itt szokás és ugy cselekedjem, mint
a többiek, ha rosszat nem tesznek . . . Eredj
haza, hiszen én tudok vigyázni magamra!

— De ki fog hazakisérni ?
— Davis papa. Egy uton megyünk, ö a

Panton-Streeten lakik.
Davis papa, az "Aesthetic-szinház" ren-

dezöje egy hatvanéves öreg ur és hét gyermek
atyja. Megigérte, hogy hazaviszi Paulinet.
Delaunayné távozott, rezignálva és félig med-
dig megnyugodva.

Mindazok, kik ez ünnepélyhez hozzátar-
toztak, az utolsó jelenet után a foyerben gyül-
tek össze. Körülbelül huszan voltak. Hét vagy
nyolcz uriember feketében, a hölgyek pedig
costume-jeikben maradtak. Belmont Lizzie,
mint Bertha királynö, Danvers Flóra, mint
japáni tánczosnö, Stuart Rozina, mint Mefiszto-
féla, Walcombé Pattie, mint a Rajna tündére,
Muriel mint Psyche jelent meg; Pauline mez-
telen nyakkal és meztelen karokkal, ezüst
porral behintett hajjal és Eros halványkék
tunikájával vett részt a mulatságban.

Éjfél után félórával jelezték, hogy a
vacsora készen van. Pauline nyugtalan lett,
mikor látta, hogy Fenwick Dudley közeledik
feléje. Grenville, ki épen egy keringöt játszott
a zongorán, egy pillanattal elöbb volt Pauline
mellett és karját nyujtotta neki.

— Ez nekem volt igérve, szólt moso-
lyogva a szinészhez, aki gunyos köszöntéssel
távozott.

— Megbocsátja nekem ezt a hazugságot ?
mormogta a szinész.

— Ön nem hazudott, mert vártam önre.
— E kijelentésének végtelenül örülök...
— Gyülölöm ezt a Fenwick-et . . . .

vagyis inkább ma este nem gyülölök sen-
kit, annyira boldog vagyok! de félek töle.

— Igaza van. És vajjon tölem nem fél ?
— Másképen . . . Eleinte nagyon féltem

öntöl, de az elmult már. Nem hiszem, hogy
ön rossz lehetne , . .

Stanleyre szegezte gyermekes szép sze-
meit, telve bizalommal, gyöngédséggel, melyek-
ben még ott ragyogtak az imént sirt öröm-
könyek.

A férfi könnyü meghatottsággal felelt:
— Ki merne önnel rosszat tenni ?
A vacsorához meghagyták a "Chrisanthé-

mek kertje" csinos diszleteit s a szinpadot
illuminált virágokhoz hasonló lampionok vilá-
gitottak, ugy, hogy valóságos tündérkerthez ha-
sonlitott az egész. Megünnepelték Wallist, aki
mindent elrendezett és mindenki leült. Stanley
és Pauline egy szögletben voltak, egy kis pam-
lagon ültek és egy nagy aláhulló virág és gally-
tömeg, mely a diszletekböl kivált, majdnem el-
választotta öket a társaságtól.

— Éhes, kisasszony ?
— Hogy éhes vagyok-e ? Ma nem is ebé-

déltem.
— Szegény gyermek ! Hát miért nem ?
— Nem birtam enni . . . Aztán anya azt

mondta, hogy ártana a hangomnak.
És roppant étvágygyal evett meg egy

elötte fekvö darabka kenyeret.
(Folytatása következik)

A föszerkesztö távollétében
a szerkesztésért felelös: Kálnoky I. h. szerkesztö
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár.

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.
Ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben, vagy a választ
az apróhirdetést postautalványon beküldeni, s a szöve

Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy
postautalványon.

Kiadóhivatal:

VIII. kerület, József-körut 65. szám.
laszt poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü
get az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Minden i

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés arát.

HÁZASSÁG.
is-hivatalnok évi 2000 frt fis fizetéssel

meretseirft kiván kötni elökelö
._..r t-s müvelt ieámnai, kinek 10—2
vau. Koruolv ajanlatuk "H. Robert* jeligével ellátva a
kiadóba kéretnek. 5*T4—2

ÁLLÁST KERES.

Gyermektelen özvegy,
b i i t á k k l d l k i k

ki a külsö
" mm. daságbae , .

bizonyitványokkal rendelkezik, gazdasszonyi, vaif aaz-
vezetönöi állás keres vidéken. Czim a kiadéh T .falban.

áSTS—3
•| r | |Jk_| aikainiazást keres egy kereskedelmileg képzett
WlOUal kisasszony. Levélbeli megkereséseket JL- T.
17" alatt a kiadóhivatal továbbit 5954—3

ki a férfi- és nöi divat, rövid-
9 áruban jártas, állást keres heir-

ben'váiry vidéken. Levélbeli ajánlatokat "Ügyes* jelige
alatt a r a d i b a kér. 592S—3
9 5 jUAt.An4f adok jutalmul annak, ki nékem égy
M KOl ÜHai raktámoki vagy felügyelöi állási szerez,

ÁLLÁST KAPHAT.
Jövedelmezö vállalathoz 4—5000 frttal társ

§J J kerestetik. Levelek .Vállalat" jelige.alatt..e
laphoz kéretnek. 5980—4
ifteabijtÁwÁttA (bonne) kerestetik egy iiégy éves
A l * V « vOVQIlV leányka mellé. Ajánlatok referencziák-
kai és bizonyitványokkal e lap kiadóhivatalába külden-
dök "Bonne" jelige alatt. 5906—4

OKTATÁS.

Czimbalom-tanitónö
{öránkint 50 kr.). Ugyanott egy remekhangu, pedálos
Honráth-féfe ezimbaloai is eladó 60 forintért. Czim, a
kiadóhivatalban. 5694*—5

mérsékelt áron ad alapos oktatást
zongorából. Megkereséseket "Zongora-

tanitónö" jeiige alatt a kiadóhivatal továbbit. 5660̂ —5
Zenetanitónö

elmegyek vidékre is. Ajánlatokat
továbbit a kiadóhivatal.

.Felügvelö" czimen
SMS—3

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.

é s i á r t a s eSY é n ' k i k v e n n i v a s y
j j szándékoznak házat- és telket (Ujpest
környékén), jutányosán közvetit. Az érdeklödök fordul-
janak hozzá egész bizalommal. Czim a kiadóhivatalban.

öL'tiS—7
•fi f ^nVülánVACAH valamint Aügyalföldön Szent
P * » « S y ' n a " J ö 5 0 n > László-uton és Petneházy-
utczában, néhány telek jutányos árban eladó. Czim a
kiadóhivatalban. 5402—7

B u i ° n a n é P u l t ház> a

g y viUamos vasuti állomás
lett, 14.000 forintért eladó. Szükséges töke 6000

forint, a többi bankteher. Czim a kiadóban. 5020—7KIADÓ SZOBÁK.

Elökelö izr. családnál a Váczi-köruton 1—2 iskolás
fiu teljes ellátást nyerhet, zongora és fürdö-

szoba használattal. Czim a kiadóban., 59G2—10

Köhögésnél,
KÜLÖNFÉLE.

rekedtségnél vegyen 30
féle Pemetefü-czukorkát.

krért Réthv-
1537-18

Igen ügyes
vatalban.

nÖiruha- varrónö ajánlkozik házakhoz
napi 1 irt 50 krért. Czim a kiadóhi-

5508—18

SZINHÁZAK.
Budapest, hétfö, 1898. augusztus 29-én.

NÉPSZINHÁZ. MAGYAR SZINHÁZ.
Orpheus

a pokolban.
Operette 4 felvonásbaa. Irta :
HeetoriJrémteux. Forditotta Erva
Lajos. Zenéjét szerzette Jaccjues

Uffctibach.

Személvek:
hipttcr
{uno. feiesésB
Diana
Vöaus
Minerva
Flora
Ámor
Arisieus)
Piuto )
Orpheus
EuriJike
ü. ku..véieméay
stix Jankó

Kezdete T

Solymosi
M. Csatái
Pálóczy B.
Z. Bárdi
Buday L
Koltai
Tallián Ida

Kiss M.
Kenedich
Náday
V. Margó
Kassai

és féi órakor.

VIGSZINHÁZ.
737. szám. 73T. szám.

A hálókocsik
ellenöre.

Flgiáiék 3 felvonásban. Irta
Alexandre Bisson. Forditotta:

Zempléni P. Gyula.

Személyek :
Goilefruid GyGrjnr Hegedüs
Lucienne. felesége Molnár S .
Montépin, apósa Gál

Xikó Lina
Góth

Balassa
Szerémy
Rónaszéky
fiiak ró czvné

p m é
God-'fnid
Sit M,:,!ard
Labor-Jare
CharLcnnean
Charboneauné
Argéle y

Ecrz etei
Kezdete 7 és fél órakor.

BUDAI SZINKÖR

Az ember
tragédiája.

Drámai költemény irta Madácli
Jttre. Szinre alkalmazta Paulav.
Senéjét szerzette Erkel Gyola.

Kezdete 7 órakor.

A gésák
r&Sf Egjf Japán teahás ttr-

ttnete.

Énekesjátéfc 3 fdr. MM. Owen
Hall. ForiFái J. B.ésJIaiaiE.

Zenéjét szerzette Sünej J.

Személyek:

Reginait
Bill

GrimstoB
Stanley
Downey
Buitoa
Yim-Cs£
inrárj •nJA?
Mimóza
Aninyviráj
Bimbó
Aranyhallá.
Dralyacska
Lady Wynae
Marj Wárthingtasi
Editn Grant
iltfüv- Seamore
Kate Paaiica
Kafana
Tekmöii, rendör
Námi, japán leány

Iványi
Qécf Z.

Sósam.

Sziklai
Boross
Vfcii Gizella
Bilfcai L
Szalai
Eöai

Satnfö £ .
Groó

Máltai
Fehér K-

Kezáete 7 és féi órakor.

VÁROSLIGETISZINKÖR
Igazgató Feld Zsigmoad.

Háromláb
kapitány.

Éneies hoiiózat 3 febraaásbaa.
Irla: Kövessy Aifaert és Farajö

Kezdete 7 öniksx.

KISFALUDY SZINHÁZ

Ö-BUDÁS.

Fejér Dexs6.

Zárva.

Nagy bolthelyiség
a József-körut legélénkebb helyén f. évi

november hó 1-ére kiadó.

Czim a kiadóhivatalban. ^ H

ir
{elvetetnek lapunk kiadóhivatalában

Vilim, József-körut SS. szám

Szinházi müsorok.
1
i Keszeli Szinbáz

Kedd

Szerda

Csütörtök

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este |

—

—

—

—

—

M. kir. Operaház

—

—

—

—

—

__

Vil Szinház

Mozgó fény-
képek

Niöbe

A hálókocsik
ellenöre

A Prony-
utczai ur

A Prony-
utczai ur

A Prony-
utczai ur

Népszinház

Orfeus a po-
kolban

Jáfet 12
felesége

A boszor-
kányvár

Eleven ördög

Két tacskó

A betyárkendöje

Magyar Szinház

Arany-
lakodalom

A kés történele

A gésák

Arany-
lakodalom

A babona

A babona

Budai SzlnkSr

A ujfundlandi

Nézd meg az
anyját

Hármas ikrek

Gr. Szapári
Péter

A kertész-
leány

A czigány,
mint földesur

Kisfaludy Szinház

—

—

—

—

—

—

RÖSER-tanintézet.
Alapittatott 1853-ban. Tanulók száma 14648.

fdp* Killextaiuixil oklovéL ^ m
3osztálvn &- keresk, akadémiákkal tpl-

— jesen egycnrang;i. Bizonyit-

4-osztáîpolgáriiskola. «"*<*•*•*•» *"«»-K É K E S
S a k ó n5vendétek

Beiratás: aa^rnsztas 30-töl szeptember 3-ig
Értesitést ad vagy kaid

ROSER JÁNOS,
igazgató.

Budapet, TI. ker., Aradi-ntc za IC.

MIKSZÁTH KÁLMÁN

atánghy-Naptár-a
1899-re,

melyet az ORSZÁGOS HIRLAP elö
fizetöi ingyen fognak megkapni

M f é s e k közlésére a legalkalmasabb.
Hirdetéseket elfogad:

az Országos Hirlap kiadóhivatala
V i , ker,, József-körut 65. szán.

10532.

Pályázati

Ezennel közhirré tétetik, hogy a györ-
sopron-ebenfurti vasutnál egy 700 frt évi-
fizetés és 200 frt lakbérrel javadalmazott
forgalmi hivatalnoki állás töltendö be.

Csak azon pályázók folyamodványai
vétetnek figyelembe, kik magyar honpol-
gárok, a 25 éves kort még meg nem
haladták, tényleges katonái kötelezettsé-
güknek már eleget tettek, a magyar és
német nyelvet ugy irásban, mint szóban
teljesen birják, a vasuti tisztképzö tan-
folyam képesitö bizonyitványát felmutatni
képesek és jelenleg valamely vasutnál
tényleges alkalmazásban állanak. Ezen
feltételeket igazoló okmányokkal, valamint
a születési bizonyitványnyal felszerelt
folyamodványok a györ-sopron-ebenfurti
vasut üzletigazgatóságához Sopronba ter-
jesztendök fel.

Á Györ-sopron-ebenfurti vasut
üzlet-igazgatósága.

Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest, VIII., József-körut 65. szám.


